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II. ADMINISTRACIÓN XERAL DO ESTADO
II. ADMINISTRACIÓN GENERAL DEL ESTADO

Subdelegación do Goberno 
Infraccións Administrativas
Ourense

Edicto

De conformidade co disposto nos artigos 59.4 e 61 da Lei
30/1992, do 26 de novembro, de réxime xurídico das adminis-
tracións públicas e do procedemento administrativo común,
modificada pola Lei 4/1999, do 13 de xaneiro, notifícanselle-
los acordos de iniciación dos expedientes sancionadores que se
instrúen nesta Subdelegación do Goberno ás persoas que a con-
tinuación se relacionan, xa que a notificación no seu último
domicilio coñecido non se puido practicar.

Os correspondentes expedientes están no Negociado de
Infraccións Administrativas desta subdelegación, e os interesa-
dos poderán presentar alegacións e achega-las probas que esti-
men oportunas dentro do prazo de quince días hábiles, conta-
dos dende o seguinte á publicación deste edicto no BOP e no
taboleiro de anuncios do concello da súa última residencia.
Transcorrido este prazo sen que usase tal dereito, ditarase a
oportuna resolución.

Expte.; denunciado; enderezo; data; lexislación infrinxida.

64/2009; Said Boulamkous; praza Alameda, 3-Verín (Ourense);
30/01/2009; art. 26.i) da Lei orgánica 1/1992, do 21 de febrei-
ro, sobre protección da seguridade cidadá (BOE do 22.02.92).

154/2009; Juan Conde Pinto; rúa Díaz de la Banda, 26 1ºD,
Ourense (Ourense); 17/02/2009; art. 25.1 da Lei orgánica
1/1992, do 21 de febreiro, sobre protección da seguridade
cidadá (BOE do 22.02.92).

155/2009; María Mar Blanco López; rúa Friamonde-Taboada
(Lugo); 17/02/2009; art. 25.1 da Lei orgánica 1/1992, do 21 de
febreiro, sobre protección da seguridade cidadá (BOE do
22.02.92).

185/2009; Rhauan Manuel Goncalves; avda. Laza, 3 I-Verín
(Ourense); 20/02/2009; art. 25.1 da Lei orgánica 1/1992, do 21
de febreiro, sobre protección da seguridade cidadá (BOE do
22.02.92).

Ourense, 23 de marzo de 2009. O vicesecretario xeral. 
Asdo.: Manuel Prieto Domínguez.

Subdelegación del Gobierno 
Infracciones Administrativas
Ourense

Edicto

De conformidad con lo dispuesto en los artículos 59.4 y 61 de
la Ley 30/1992, de 26 de noviembre, de régimen jurídico de las
administraciones públicas y del procedimiento administrativo
común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se noti-
fican los acuerdos de iniciación de los expedientes sancionado-
res que se instruyen en esta Subdelegación del Gobierno a las
personas que a continuación se relacionan, ya que habiéndose
intentado la notificación en el último domicilio conocido, éstas
no se han podido practicar.

Los correspondientes expedientes están en el Negociado de
Infracciones Administrativas de esta subdelegación, pudiendo
los interesados formular las alegaciones y aportar las pruebas
que estimen oportunas dentro del plazo de quince días hábiles,
contados desde el día siguiente a la publicación del presente
edicto en el BOP y en el tablón de anuncios de los ayuntamien-
tos de su última residencia. Transcurrido dicho plazo sin que se
haya hecho uso de tal derecho, se dictarán las oportunas reso-
luciones.

Expte.; denunciado; domicilio; fecha; legislación infringida.

64/2009; Said Boulamkous; plaza Alameda, 3-Verín
(Ourense); 30/01/2009; art. 26.i) de la Ley orgánica 1/1992,
de 21 de febrero, sobre protección de la seguridad ciudadana
(BOE de 22.02.92).
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154/2009; Juan Conde Pinto; calle Díaz de la Banda, 26, 1º D,
Ourense (Ourense); 17/02/2009; art. 25.1 de la Ley orgánica
1/1992, de 21 de febrero, sobre protección de la seguridad ciu-
dadana (BOE de 22.02.92).

155/2009; María Mar Blanco López; calle Friamonde-Taboada
(Lugo); 17/02/2009; art. 25.1 de la Ley orgánica 1/1992, de 21
de febrero, sobre protección de la seguridad ciudadana (BOE
de 22.02.92).

185/2009; Rhauan Manuel Goncalves; avda. Laza, 3 I-Verín
(Ourense); 20/02/2009; art. 25.1 de la Ley orgánica 1/1992, de
21 de febrero, sobre protección de la seguridad ciudadana
(BOE de 22.02.92).

Ourense, 23 de marzo de 2009. El vicesecretario general. 
Fdo.: Manuel Prieto Domínguez.

R. 1.328

Subdelegación do Goberno 
Oficina de Estranxeiros
Ourense

Edicto
De conformidade co disposto nos artigos 59 e 61 da Lei

30/1992, do 26 de novembro, do réxime xurídico das adminis-
tracións públicas e do procedemento administrativo común,
modificada pola Lei 4/1999, do 13 de xaneiro, faise pública a
notificación da resolución ditada por esta Subdelegación do
Goberno con data 17.02.2009 na que se ten por desistida na
solicitude de autorización de residencia temporal e traballo á
empresa que a continuación se relaciona, xa que intentada a
notificación persoal no seu último domicilio coñecido, esta non
se lle puido practicar.

A dita resolución, xunto co seu expediente, consta na Oficina
de Estranxeiros deste centro e contra esta poderá interpoñer,
ante o delegado do Goberno en Galicia, no prazo dun mes,
recurso administrativo de alzada, que se regula nos artigos 114
e 115 da citada lei. O referido prazo contarase a partir do día
seguinte ó da súa publicación.

Nome e apelidos; domicilio; expediente.
Pinturas Loriga CB; Avda. de Bos Aires, 24, Lalín (Pontevedra);

08/2543.
Ourense, 17 de marzo de 2009. A xefa da oficina. 
Asdo.: M.ª Paz Diéguez Belmonte.

Subdelegación del Gobierno 
Oficina de Extranjeros
Ourense

Edicto
De conformidad con lo dispuesto en los artículos 59 y 61 de la

Ley 30/1992, de 26 de noviembre, del régimen jurídico de las
administraciones públicas y del procedimiento administrativo
común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace
pública la notificación de la resolución dictada por esta por
esta Subdelegación del Gobierno con fecha 17.02.2009, en la
que se tiene por desistida en la solicitud de autorización de
residencia temporal y trabajo a la empresa que a continuación
se relacionan, ya que intentada la notificación personal en su
último domicilio conocido, ésta no fue posible practicarla.

Dicha resolución, junto con su expediente, obra en la Oficina
de Extranjeros de este centro y contra ésta podrá interponer,
ante el delegado del Gobierno en Galicia en el plazo de un

mes, el recurso administrativo de alzada, que se regula en los
artículos 114 y 115 de la citada ley. El referido plazo se conta-
rá a partir del día siguiente al de su publicación.

Nombre y apellidos; domicilio; expediente.

Pinturas Loriga, CB; Avda. de Bos Aires, 24, Lalín
(Pontevedra); 08/2543.

Ourense, 17 de marzo de 2009. La jefa de la oficina. 
Fdo.: M.ª Paz Diéguez Belmonte.

R. 1.373

Subdelegación do Goberno
Oficina de Extranxeiros 
Ourense

Edicto

De conformidade co disposto no artigo 59 e 61 da Lei 30/1992,
do 26 de novembro, do réxime xurídico das administracións
públicas e do procedemento administrativo común, modificada
pola Lei 4/1999, do 13 de xaneiro, faise pública a notificación
da resolución ditada por esta Subdelegación do Goberno con
data 19.02.2009 á empresa que a continuación se relaciona, xa
que intentada a notificación persoal no seu último domicilio
coñecido, esta non se lle puido practicar.

A dita resolución, xunto co seu expediente, obra na Oficina de
Estranxeiría deste centro e poderá ser recorrida potestativa-
mente en reposición ante esta Subdelegación do Goberno nun
prazo dun mes ou ser impugnada directamente ante a orde
xurisdicional contencioso-administrativa no prazo de dous
meses. Os referidos prazos contaranse a partir do día seguinte
ó da súa publicación.

Nome e apelidos; domicilio; expte.

Dolores Dorribo Cid; Ferro Couselo, 14-2º I, Xinzo de Limia
(Ourense); 08/2054

Ourense, 24 de marzo de 2009. A xefa da oficina. 
Asdo.: M.ª Paz Diéguez Belmonte.

Subdelegación del Gobierno 
Oficina de Extranjeros
Ourense

Edicto

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 59 e 61 de la
Ley 30/1992, de 26 de noviembre, del régimen jurídico de las
administraciones públicas y del procedimiento administrativo
común, modificada por la Ley 4/1999, de 13 de enero, se hace
pública la notificación de la resolución dictada por esta
Subdelegación del Gobierno con fecha 19.02.2009, a la empre-
sa que a continuación se relaciona, ya que intentada la notifi-
cación personal en su último domicilio conocido, esta no fue
posible practicarla.

Dicha resolución, junto con su expediente, obra en la Oficina
de Extranjeros de este centro y podrá ser recurrida potestati-
vamente en reposición ante esta Subdelegación del Gobierno
en el plazo de un mes o ser impugnada directamente ante el
orden jurisdiccional contencioso-administrativo en el plazo de
dos meses. Los referidos plazos se contarán a partir del día
siguiente al de su publicación.
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Nombre y apellidos; domicilio; expte.

Dolores Dorribo Cid; Ferro Couselo 14-2º I, Xinzo de Limia
(Ourense); 08/2054

Ourense, 24 de marzo de 2009. La jefa de la oficina. 
Fdo.: M.ª Paz Diéguez Belmonte.

R. 1.371

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13885.
Asunto: solicitude de concesión dun aproveitamento de

augas.
Peticionario: José Boso Losada.
NIF n.º: 34604692-L.
Domicilio: Suxa, 4 – 32655, Rairiz de Veiga (Ourense).
Nome do río ou corrente: manancial.
Caudal solicitado: 0,0046 l/s.
Punto de localización: Suxo.
Termo municipal e provincia: Rairiz de Veiga (Ourense).
Destino: uso doméstico.
Breve descrición das obras e finalidade:
A captación de augas realízase nun manancial. A auga disco-

rre por gravidade a través dun tubo ata un depósito de 1,5x1,5
m. Desde éste parte outro tubo e chega ata a vivenda para
abastecer situada a uns 800 m.

Publícase isto para coñecemento xeral por un prazo de 30
días, contados a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no Boletín Oficial da Provincia de Ourense, co fin de
que os que se consideren prexudicados co solicitado poidan
presenta-las súas reclamacións, durante o indicado prazo, no
Concello de Rairiz de Veiga ou na Confederación Hidrográfica
do Miño-Sil (Comisaría de Augas, r/ Progreso, 6, 32071
Ourense), onde estará de manifesto o expediente.

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13885.
Asunto: solicitud de concesión de un aprovechamiento de

aguas.
Peticionario: José Boso Losada.
NIF n.º: 34604692-L.
Domicilio: Suxa, 4 - 32655 Rairiz de Veiga (Ourense).
Nombre del río o corriente: manantial.
Caudal solicitado: 0,0046 l/s.
Punto de emplazamiento: Suxo.
Término municipal y provincia: Rairiz de Veiga (Ourense).
Destino: uso doméstico.
Breve descripción de las obras y finalidad:
La captación de aguas se realiza en un manantial. El agua dis-

curre por gravedad a través de una tubería hasta un depósito
de 1,5x1,5 m. Desde éste parte otra tubería y llega hasta la
vivienda a abastecer, situada a unos 800 m.

Se hace público para general conocimiento por un plazo de 30
días, contados a partir del siguiente a la fecha de publicación
de este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense, con el fin de que los que se consideren perjudicados
con lo solicitado puedan presentar sus reclamaciones, durante
el indicado plazo, en el Ayuntamiento de Rairiz de Veiga o en
la Confederación Hidrográfica del Miño-Sil (Comisaría de
Aguas, c/ Progreso, 6, 32071 Ourense), donde estará de mani-
fiesto el expediente.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.127

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13935.
Asunto: solicitude de concesión dun aproveitamento de

augas.
Peticionario: Comunidade Veciñal de Zafra e A Lama.
NIF n.º: G 32378317.
Domicilio: Zafra, A Piteira - 32510 O Carballiño (Ourense).
Nome do río ou corrente: dous (2) mananciais.
Caudal solicitado: 0,092 l/s.
Punto de localización: Zafra, A Piteira.
Termo municipal e provincia: O Carballiño (Ourense).
Destino: abastecemento das poboacións de Zafra e A Lama.
Breve descrición das obras e finalidade:
A captación de augas realízase en dous mananciais. A auga

discorre por gravidade a través dun tubo ata un depósito de for-
migón. Desde éste parte outro tubo e chega ata as vivendas
para abastecer.

Publícase isto para coñecemento xeral por un prazo de 30
días, contados a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no Boletín Oficial da Provincia de Ourense, co fin de
que os que se consideren prexudicados co solicitado poidan
presenta-las súas reclamacións, durante o indicado prazo, no
Concello do Carballiño ou na Confederación Hidrográfica do
Miño-Sil (Comisaría de Augas, r/ Progreso, 6, 32071 Ourense),
onde estará de manifesto o expediente.

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13935.
Asunto: solicitud de concesión de un aprovechamiento de

aguas.
Peticionario: Comunidade Veciñal de Zafra e A Lama.
NIF n.º: G 32378317.
Domicilio: Zafra, A Piteira - 32510 O Carballiño (Ourense).
Nombre del río o corriente: dos (2) manantiales.
Caudal solicitado: 0,092 l/s.
Punto de emplazamiento: Zafra, A Piteira.
Término municipal y provincia: O Carballiño (Ourense).
Destino: abastecimiento de los pueblos de Zafra y A Lama.
Breve descripción de las obras y finalidad:
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La captación de aguas se realiza en dos manantiales. El agua
discurre por gravedad a través de una tubería hasta un depó-
sito de hormigón. Desde éste parte otra tubería y llega hasta
las viviendas para abastecer.

Se hace público para general conocimiento por un plazo de 30
días, contados a partir del siguiente a la fecha de publicación
de este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense, con el fin de que los que se consideren perjudicados
con lo solicitado puedan presentar sus reclamaciones, durante
el indicado plazo, en el Ayuntamiento de O Carballiño o en la
Confederación Hidrográfica del Miño-Sil (Comisaría de Aguas,
c/ Progreso, 6, 32071 Ourense), donde estará de manifiesto el
expediente.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.131

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13882.
Asunto: solicitude de concesión dun aproveitamento de

augas.
Peticionario: Asociación de Veciños O Forno de Tourós.
NIF n.º: G-32284515.
Domicilio: lugar de Tourós, Barxés - 32898 Muíños (Ourense).
Nome do río ou corrente: dous (2) mananciais.
Caudal solicitado: 0,11 l/s.
Punto de localización: Tourós.
Termo municipal e provincia: Muíños (Ourense).
Destino: abastecemento.
Breve descrición das obras e finalidade:
A captación de augas realízase en dous mananciais. As augas

descenden por gravidade a través dun tubo de polietileno de 63
mm ata un depósito de 53 m3 e deste a outro de 46 m3. Desde
aquí sae outro tubo ata as vivendas para abastecer.

Publícase isto para coñecemento xeral por un prazo de 30
días, contados a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no Boletín Oficial da Provincia de Ourense, co fin de
que os que se consideren prexudicados co solicitado poidan
presenta-las súas reclamacións, durante o indicado prazo, no
Concello de Muíños ou na Confederación Hidrográfica do Miño-
Sil (Comisaría de Augas, r/ Progreso, 6, 32071 Ourense), onde
estará de manifesto o expediente.

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13882.
Asunto: solicitud de concesión de un aprovechamiento de

aguas.
Peticionario: Asociación de Vecinos O Forno de Tourós.
NIF n.º: G-32284515.
Domicilio: lugar de Tourós, Barxés - 32898 Muíños (Ourense).
Nombre del río o corriente: dos (2) manantiales.
Caudal solicitado: 0,11 l/s.

Punto de emplazamiento: Tourós.
Término municipal y provincia: Muíños (Ourense).
Destino: abastecimiento.
Breve descripción de las obras y finalidad:
La captación de aguas se realiza en dos manantiales. Las

aguas descienden por gravedad a través de una tubería de
polietileno de 63 mm hasta un depósito de 53 m3 y de éste a
otro de 46 m3. Desde aquí sale otra tubería hasta las viviendas
para abastecer.

Se hace público para general conocimiento por un plazo de 30
días, contados a partir del siguiente a la fecha de publicación
de este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense, con el fin de que los que se consideren perjudicados
con lo solicitado puedan presentar sus reclamaciones, durante
el indicado plazo, en el Ayuntamiento de Muíños o en la
Confederación Hidrográfica del Miño-Sil (Comisaría de Aguas,
c/ Progreso, 6, 32071 Ourense), donde estará de manifiesto el
expediente.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.156

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13319.
Asunto: solicitude de concesión dun aproveitamento de

augas.
Peticionario: Francisco Yáñez Villarino.
NIF n.º: 32358510-V.
Domicilio: Paradela 32558 - Viana do Bolo (Ourense).
Nome do río ou corrente: pozo.
Caudal solicitado: 0,005 l/s.
Punto de localización: Paradela.
Termo municipal e provincia: Viana do Bolo (Ourense).
Destino: uso doméstico.
Breve descrición das obras e finalidade:
A captación de augas realízase en dous pozos. Destes sae a

auga por un tubo de 32 mm e recorre unha distancia duns 50 m
ata a vivenda para abastecer.

Publícase isto para coñecemento xeral por un prazo de 30
días, contados a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no Boletín Oficial da Provincia de Ourense, co fin de
que os que se consideren prexudicados co solicitado poidan
presenta-las súas reclamacións, durante o indicado prazo, no
Concello de Viana do Bolo ou na Confederación Hidrográfica do
Miño-Sil (Comisaría de Augas, r/ Progreso, 6, 32071 Ourense),
onde estará de manifesto o expediente.

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública

Expediente: A/32/13319.
Asunto: solicitud de concesión de un aprovechamiento de

aguas.
Peticionario: Francisco Yáñez Villarino.
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NIF n.º: 32358510-V.
Domicilio: Paradela 32558 - Viana do Bolo (Ourense).
Nombre del río o corriente: pozo.
Caudal solicitado: 0,005 l/s.
Punto de emplazamiento: Paradela.
Término municipal y provincia: Viana do Bolo (Ourense).
Destino: uso doméstico.
Breve descripción de las obras y finalidad:
La captación se realiza en dos pozos. De éstos sale el agua por

una tubería de 32 mm y recorre una distancia de unos 50 m
hasta la vivienda para abastecer.

Se hace público para general conocimiento por un plazo de 30
días, contados a partir del siguiente a la fecha de publicación
de este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense, con el fin de que los que se consideren perjudicados
con lo solicitado puedan presentar sus reclamaciones, durante
el indicado plazo, en el Ayuntamiento de Viana do Bolo o en la
Confederación Hidrográfica del Miño-Sil (Comisaría de Aguas,
c/ Progreso, 6, 32071 Ourense), donde estará de manifiesto el
expediente.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.159

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Anuncio

Expediente: A/32/10691
De acordo co previsto no artigo 116 do Regulamento de domi-

nio público hidráulico, aprobado polo Real decreto 849/1986,
do 11 de abril (BOE do día 30), faise público para xeral coñece-
mento que por resolución da Confederación Hidrográfica do
Miño-Sil, de data 30 de xaneiro de 2009, e como resultado do
expediente incoado para o efecto, foille outorgada a Francisco
Javier Domínguez Paz a oportuna concesión para o aproveita-
mento de 0,57 l/sg de auga procedente dun manancial, situa-
do no lugar denominado “O Carballo”, nas inmediacións do
barrio de Barxés, termo municipal de Muíños (Ourense), con
destino a usos gandeiros.

O xefe de servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Anuncio

Expediente: A/32/10691
De acuerdo con lo previsto en el artículo 116 del Reglamento

de dominio público hidráulico, aprobado por Real decreto
849/1986, de 11 de abril (BOE del día 30), se hace público para
general conocimiento que por resolución de la Confederación
Hidrográfica del Miño-Sil, de fecha 30 de enero de 2009, y
como resultado del expediente incoado para el efecto, le ha
sido otorgada a Francisco Javier Domínguez Paz la oportuna
concesión para el aprovechamiento de 0,57 l/sg de agua proce-
dente de un manantial, situado en el lugar denominado “O
Carballo”, en las inmediaciones del barrio de Barxés, término
municipal de Muíños (Ourense), con destino a usos ganaderos.

El jefe de servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.347

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública

Expediente de autorización de obras e vertido de augas resi-
duais.

Expediente: A/32/14394 e V/32/00448.
Peticionario: Hidroeléctrica del Giesta, SL.
Vertido
Denominación: central hidroeléctrica en Remuíño.
Localidade: Remuíño, Remuíño.
Termo municipal: A Arnoia.
Provincia: Ourense.
Río/conca: Arnoia.
As obras consistirán na instalación dunha fosa séptica na zona

de policía da marxe dereita do río Arnoia, en Remuíño, termo
municipal da Arnoia (Ourense).

O vertido cuxa autorización se solicita corresponde ás augas
residuais urbanas da central hidroeléctrica en Remuíño,
Hidroeléctrica del Giesta, SL. As instalacións de depuración
constan basicamente dos seguintes elementos:

- Fosa séptica e pozo filtrante.
Publícase isto para xeral coñecemento por un prazo de trinta

días, contado a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no BOP de Ourense, co fin de que os que se consideren
prexudicados co solicitado poidan presenta-las súas reclama-
cións na Confederación Hidrográfica do Miño-Sil durante o
prazo indicado.

O expediente de vertido estará de manifesto nas oficinas
desta Comisaría de Augas, na r/ Progreso, n.º 6, 32071,
Ourense.

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública

Expediente de autorización de obras y vertido de aguas resi-
duales.

Expediente: A/32/14394 e V/32/00448.
Peticionario: Hidroeléctrica del Giesta, SL.
Vertido
Denominación: central hidroeléctrica en Remuíño.
Localidad: Remuíño, Remuíño.
Término municipal: A Arnoia.
Provincia: Ourense.
Río/cuenca: Arnoia.
Las obras consistirán en la instalación de una fosa séptica en

la zona de policía de la margen derecha del río Arnoia, en
Remuíño, término municipal de A Arnoia (Ourense).

El vertido cuya autorización se solicita corresponde a las
aguas residuales urbanas de central hidroeléctrica en
Remuíño, Hidroeléctrica del Giesta, SL. 

Las instalaciones de depuración constan básicamente de los
siguientes elementos:

- Fosa séptica y pozo filtrante.
Esto se hace público para general conocimiento por un plazo

de treinta días, contado a partir del siguiente a la fecha de
publicación de este anuncio en el BOP de Ourense, a fin de que
los que se consideren perjudicados con lo solicitado puedan
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presentar sus reclamaciones en la Confederación Hidrográfica
del Miño-Sil durante el plazo indicado.

El expediente de vertido estará de manifiesto en las oficinas
de esta Comisaría de Aguas, en la c/ Progreso, n.º 6, 32071,
Ourense.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.059

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Información pública
Expediente: A/32/12276.
Asunto: solicitude de concesión dun aproveitamento de

augas.
Peticionario: José Manuel Pérez Pérez.
NIF n.º: 76756879 Z.
Domicilio: San Lourenzo, 45-B, 32360, A Veiga (Ourense).
Nome do río ou corrente: poza.
Caudal solicitado: 0,0023 l/s.
Punto de localización: As Sobriñas.
Termo municipal e provincia: A Veiga (Ourense).
Destino: rega.
Breve descrición das obras e finalidade:
A captación realízase nunha poza. A auga descende por gravi-

dade a través dunha tubaxe de 3 m ata unha arqueta da que
parte outra tubaxe de 600 m ata a vivenda para abastecer.

Publícase isto para coñecemento xeral por un prazo de 30
días, contados a partir do seguinte á data de publicación deste
anuncio no Boletín Oficial da Provincia de Ourense, co fin de
que os que se consideren prexudicados co solicitado poidan
presenta-las súas reclamacións, durante o indicado prazo, no
Concello da Veiga ou na Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
(Comisaría de Augas, r/ Progreso, 6, 32071 Ourense), onde
estará de manifesto o expediente. 

O xefe do servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Información pública
Expediente: A/32/12276.
Asunto: solicitud de concesión de un aprovechamiento de

aguas.
Peticionario: José Manuel Pérez Pérez.
NIF n.º: 76756879 Z.
Domicilio: San Lourenzo, 45-B, 32360, A Veiga (Ourense).
Nombre del río o corriente: poza.
Caudal solicitado: 0,0023 l/s.
Punto de emplazamiento: As Sobriñas.
Término municipal y provincia: A Veiga (Ourense).
Destino: riego.
Breve descripción de las obras y finalidad:
La captación se realiza en una poza. El agua desciende por gra-

vedad a través de una tubería de 3 m hasta una arqueta de la que
parte otra tubería de 600 m hasta la vivienda para abastecer.

Se hace público para general conocimiento por un plazo de 30
días, contados a partir del siguiente a la fecha de publicación
de este anuncio en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense, con el fin de que los que se consideren perjudicados

con lo solicitado puedan presentar sus reclamaciones, durante
el indicado plazo, en el Ayuntamiento de A Veiga o en la
Confederación Hidrográfica del Miño-Sil (Comisaría de Aguas,
c/ Progreso, 6, 32071 Ourense), donde estará de manifiesto el
expediente.

El jefe del servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.130

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Anuncio
E-A/32/12012
De acordo co previsto no artigo 116 do Regulamento de domi-

nio público hidráulico, aprobado polo Real decreto 849/1986,
do 11 de abril (BOE do día 30), faise público para xeral coñece-
mento que por resolución da Confederación Hidrográfica do
Miño-Sil, de data 2 de febreiro de 2009 e como resultado do
expediente incoado para o efecto, foille outorgada ó Concello
de Paderne de Allariz a oportuna concesión para o aproveita-
mento de 1,50 l/sg de auga procedente de dous (2) mananciais,
(afluentes do Barbaña, sistema Miño baixo), no lugar de San
Cristovo e Moás, termo municipal de Paderne de Allariz
(Ourense), con destino a abastecemento de Paderne de Allariz.

O xefe de servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Miño-Sil
Comisaría de Aguas
Ourense

Anuncio
E-A/32/12012
De acuerdo con lo previsto en el artículo 116 del Reglamento

de dominio público hidráulico, aprobado por Real decreto
849/1986, de 11 de abril (BOE del día 30), se hace público para
general conocimiento que por resolución de la Confederación
Hidrográfica del Miño-Sil, de fecha 2 de febrero de 2009 y
como resultado del expediente incoado para el efecto, le ha
sido otorgada al Ayuntamiento de Paderne de Allariz la opor-
tuna concesión para aprovechamiento de 1,50 l/sg de agua pro-
cedente de dos (2) manantiales, (afluentes del Barbaña, siste-
ma Miño bajo), en el lugar de San Cristovo y Moás, término
municipal de Paderne de Allariz (Ourense), con destino a abas-
tecimiento de Paderne de Allariz.

El jefe de servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 1.332

Confederación Hidrográfica do Miño-Sil
Comisaría de Augas
Ourense

Anuncio
E-A/32/13251
De acordo co previsto no artigo 116 do Regulamento de domi-

nio público hidráulico, aprobado polo Real decreto 849/1986,
do 11 de abril (BOE do día 30), faise público para xeral coñece-
mento que por resolución da Confederación Hidrográfica do
Miño-Sil, de data 22 de decembro de 2008 e como resultado do
expediente incoado para o efecto, foille outorgada á
Consellería do Medio Rural- Servizo de Prevención e Defensa
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contra Incendios Forestais, a oportuna concesión para o apro-
veitamento de 3 l/sg de auga procedente do regato da Mourela
no lugar da Mourela, parroquia de Cesuris, termo municipal de
Manzaneda (Ourense), con destino a extinción de incendios.

O xefe de servizo. Asdo.: José Alonso Seijas.

Confederación Hidrográfica del Norte
Comisaría de Aguas
Ourense

Anuncio

E-A/32/13251
De acuerdo con lo previsto en el artículo 116 del Reglamento

de dominio público hidráulico, aprobado por Real decreto
849/1986, de 11 de abril (BOE del día 30), se hace público para
general conocimiento que por resolución de la Confederación
Hidrográfica del Miño-Sil, de fecha 22 de diciembre de 2008 y
como resultado del expediente incoado para el efecto, le ha
sido otorgada a la Consellería del Medio Rural – Servicio de
Prevención y Defensa contra Incendios Forestales, la oportuna
concesión para aprovechamiento de 3 l/sg de agua procedente
del arroyo de A Mourela en el lugar de A Mourela, parroquia
de Cesuris, término municipal de Manzaneda (Ourense), con
destino a extinción de incendios. 

El jefe de servicio. Fdo.: José Alonso Seijas.
R. 625

III. COMUNIDADE AUTÓNOMA
III. COMUNIDAD AUTÓNOMA

Consellería de Traballo
Delegación Provincial 
Ourense

Servizo de Relacións Laborais
Cédula do 16 de marzo de 2009 da Delegación Provincial da

Consellería de Traballo de Ourense, pola que se notifica a reso-
lución recaída no expediente sancionador incoado por infrac-
ción da normativa vixente na orde social.

Logo de intenta-la notificación persoal e devoltas polo servi-
zo de correos ó resultar imposible a súa práctica, pola presen-
te cédula notifícase á empresa Calefacciones H.O. Vista
Hermosa, SL, a resolución ditada pola delegada provincial da
Consellería de Traballo de Ourense o día 26 de xaneiro de 2009,
e recaída no expediente que a continuación se referencia:

Sancións e recursos
Expediente n.º: RL 2008/0132-3.
Acta de infracción n.º: 000030056/2008/3/T.
Empresa: Calefacciones H.O. Vista Hermosa, SL.
Domicilio: Praza Xesús Taboada Chivite, 3, baixo.
Localidade: Ourense (Ourense).
Precepto infrinxido: artigo 29, n.º 1 do Real decreto lexislati-

vo 1/1995, do 24 de marzo (BOE do 29). Art. 4, n.º 2 a) Lei ET.
Preceptos sancionadores: artigo 1 do Real decreto lexislativo

5/2000, do 4 de agosto.
Sanción imposta: 7.502,00 euros.
A devandita resolución contén o seguinte ditame: “Confirma-

la sanción proposta na acta de infracción n.º I322008000030056
(expte. 132/2008) correspondente á empresa Calefacciones
H.O. Vista Hermosa, SL, e sancionala cunha contía de sete mil
cincocentos dous euros (7.502,00 €).

Fáiselles saber que contra a dita resolución poden formular
recurso de alzada ante o director xeral de Relacións Laborais no
prazo dun (1) mes, contado dende o seguinte día ó da súa noti-
ficación, segundo o disposto no artigo 114 da Lei 30/1992, do
26 de novembro. Advírteselle que de non ser interposto en
tempo e forma disporá do prazo establecido na lexislación
vixente para aboa-la multa mediante a necesaria utilización do
impreso que poderá solicitar nesta Delegación Provincial; nou-
tro caso, procederase á exacción pola vía de constrinximento
ante a Delegación de Facenda correspondente.

E para que así conste e lle sirva de notificación á empresa, e
para cumpri-lo disposto no artigo 59.4 da Lei 30/1992, do 26 de
novembro, expido e asino a presente cédula en Ourense, o 16
de marzo de 2009. A delegada provincial. 

Asdo.: Carmen Rodríguez Dacosta.

Consellería de Trabajo
Delegación Provincial 
Ourense

Servicio de Relaciones Laborales
Cédula de 16 de marzo de 2009 de la Delegación Provincial de

la Consellería de Trabajo de Ourense, por la que se notifica la
resolución recaída en el expediente sancionador incoado por
infracción de la normativa vigente en el orden social.

Intentada la notificación personal y devueltas por el servicio
de correos al resultar imposible su práctica, por la presente
cédula se notifica a la empresa Calefacciones H.O. Vista
Hermosa, SL, la resolución dictada por la delegada provincial de
la Consellería de Trabajo de Ourense el día 26 de enero de 2009
y recaída en el expediente que a continuación se referencia:

Sanciones y recursos
Expediente n.º: RL 2008/0132-3.
Acta de infracción n.º: 000030056/2008/3/T.
Empresa: Calefacciones H.O. Vista Hermosa, SL.
Domicilio: Plaza Xesús Taboada Chivite, 3, bajo.
Localidad: Ourense (Ourense).
Precepto infringido: artículo 29, n.º 1 del Real decreto legisla-

tivo 1/1995, de 24 de marzo (BOE del 29). Art. 4, n.º 2 a) Ley ET.
Preceptos sancionadores: artículo 1 del Real decreto legisla-

tivo 5/2000, de 4 de agosto.
Sanción impuesta: 7.502,00 euros.
La precitada resolución contiene el siguiente fallo:

“Confirmar la sanción propuesta en el acta de infracción n.º
I322008000030056 (expte. 132/2008) correspondiente a la
empresa Calefacciones H.O. Vista Hermosa, SL, y sancionarla
con una cuantía de siete mil quinientos dos euros (7.502,00 €).

Se hace saber que contra dicha resolución pueden formular
recurso de alzada ante el director general de Relaciones
Laborales, en el plazo de un (1) mes, contado desde el siguien-
te día al de su notificación, según lo dispuesto en el artículo
114 de la Ley 30/1992, de 26 de noviembre. Se le advierte que
de no ser interpuesto en tiempo y forma dispondrá del plazo
establecido en la legislación vigente para abonar la multa
mediante la necesaria utilización del impreso que podrá solici-
tar en esta Delegación Provincial; en otro caso, se procederá a
la exacción por la vía de apremio ante la Delegación de
Hacienda correspondiente.

Y para que así conste y le sirva de notificación a la empresa,
y en cumplimiento de lo dispuesto en el artículo 59.4 de la Ley
30/1992, de 26 de noviembre, expido y firmo la presente cédu-
la en Ourense, a 16 de marzo de 2009. La delegada provincial. 

Fdo.: Carmen Rodríguez Dacosta.
R. 1.324
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Consellería de Traballo
Delegación Provincial 
Ourense

Anuncio
Servizo de Relacións Laborais, Unidade de Mediación,

Arbitraxe e Conciliación
En cumprimento do disposto na normativa legal vixente sobre

depósito de estatutos de asociacións profesionais, e para os
efectos previstos nela, faise público que no correspondente
servizo desta delegación provincial se presentou, o día 10 de
marzo de 2009, a acta da asemblea xeral extraordinaria de
data 4 de febreiro de 2009, que transcribe o acordo de disolu-
ción da “Asociación de Gandeiros de Penamá”, expte.:
32/296/01.

A dita acta e a solicitude de disolución veñen asinadas por don
Xosé Manuel Castro Losada, con DNI n.º 34941968-T, e catro
máis, presidente, e membros da asociación da que se pretende
a súa disolución.

Este acordo pode ser examinado por calquera persoa que teña
interese.

Ourense, 12 de marzo de 2009. A delegada provincial. 
Asdo.: Carmen Rodríguez Dacosta.

Consellería de Trabajo
Delegación Provincial 
Ourense

Anuncio
Servicio de Relaciones Laborales, Unidad de Mediación,

Arbitraje y Conciliación.
En cumplimiento de lo dispuesto en la normativa legal vigen-

te sobre depósito de estatutos de asociaciones profesionales, y
para los efectos previstos en ella, se hace público que en el
correspondiente servicio de esta delegación provincial se pre-
sentó, el día 10 de marzo de 2009, acta de la asamblea gene-
ral extraordinaria de fecha 4 de febrero de 2009, que transcri-
be el acuerdo de disolución de la “Asociación de Ganaderos de
Penamá”, expte.: 32/296/01.

Dicha acta y la solicitud de disolución vienen firmadas por
don Xosé Manuel Castro Losada, con DNI n.º 34941968-T, y cua-
tro más, presidente, y miembros de la asociación que se pre-
tende disolver.

Este acuerdo puede ser examinado por cualquier persona que
tenga interés.

Ourense, 12 de marzo de 2009. La delegada provincial. 
Fdo.: Carmen Rodríguez Dacosta.

R. 1.366

IV. ENTIDADES LOCAIS
IV. ENTIDADES LOCALES

O Barco de Valdeorras
Anuncio

Don Zhiyong Xia solicitou neste Concello licenza municipal
para apertura dun local destinado a bazar, situado na rúa da
Estación, n.º 19 baixo deste municipio. Cumprindo co disposto
no Decreto 133/2008, do 12 de xuño, no que se regula a avalia-
ción da incidencia ambiental, o expediente sométese a infor-
mación pública polo prazo de 20 días hábiles, co fin de que
durante este, que comezará a contar dende o día seguinte ó da

última inserción deste edicto no BOP ou no DOG, poida ser exa-
minado na secretaría deste concello e presenta-las reclama-
cións que estimen oportunas.

O Barco de Valdeorras, 20 de marzo de 2009. O alcalde. 

Anuncio
Don Zhiyong Xia solicitó de este Ayuntamiento licencia muni-

cipal para apertura de un local destinado a bazar, situado en
la calle de la Estación, n.º 19, bajo de este municipio.
Cumpliendo con lo dispuesto en el Decreto 133/2008, de 12 de
junio, en el que se regula la evaluación de incidencia ambien-
tal, el expediente se somete a información pública por el plazo
de 20 días hábiles, con el fin de que durante éste, que comen-
zará a contar desde el día siguiente al de la última inserción
de este edicto en el Diario Oficial de Galicia o en el Boletín
Oficial de la Provincia, pueda ser examinado en la secretaría
de este ayuntamiento, y presentar las reclamaciones que esti-
men oportunas.

O Barco de Valdeorras, 20 de marzo de 2009. El alcalde.
R. 1.358

O Barco de Valdeorras
Anuncio

Telefónica Móviles España, SA, solicitou neste Concello licen-
za municipal de instalación dunha estación base de telefonía
móbil en Vilariño, deste municipio. Cumprindo co disposto no
artigo 30.2. a) do Regulamento de actividades molestas, insa-
lubres, nocivas e perigosas, do 30 de novembro de 1961, o
expediente sométese a información pública polo prazo de dez
días hábiles, co fin de que durante este, que comezará a con-
tarse desde o día seguinte ó da inserción deste edicto no BOP,
poida ser examinado na secretaría deste concello e presenta-
las reclamacións que estimen oportunas.

O Barco de Valdeorras, 20 de marzo de 2009. O alcalde.

Anuncio
Telefónica Móviles España, SA, solicitó en este Ayuntamiento

licencia municipal de instalación de una estación base de tele-
fonía móvil en Vilariño, de este municipio. Cumpliendo con lo
dispuesto en el artículo 30.2.a) del Reglamento de actividades
molestas, insalubres, nocivas y peligrosas, de 30 de noviembre
de 1961, el expediente se somete a información pública por el
plazo de diez días hábiles, con el fin de que durante éste, que
comenzará a contar desde el siguiente al de la publicación de
este anuncio en el BOP, pueda ser examinado en la secretaría
del ayuntamiento y presentar las reclamaciones que se consi-
deren oportunas.

O Barco de Valdeorras, 20 de marzo de 2009. El alcalde.
R. 1.357 

O Bolo
Anuncio adxudicación definitiva

O Pleno do Concello do Bolo elevou a definitiva a adxudica-
ción provisional seguinte:

- Obra: Conservación do patrimonio municipal: antiga casa
cuartel e antiga casa secretario.

- Prezo: 210.085 €.
- Prezo sen IVE: 181.107,76 €.
- Prazo de execución: 4 meses.
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- Prazo de garantía: 12 meses.
- Número de persoas para empregar: 6.
- Número de persoas desocupadas para empregar: 3
- Empresa: Basalo Construcciones, SL.
Publícase isto de conformidade co disposto no artigo 138 da

Lei 30/2007, do 30 de outubro.
O Bolo, 18 de marzo de 2009. O alcalde.
Asdo.: Manuel Corzo Macías.

Anuncio adjudicación definitiva
El Pleno del Ayuntamiento de O Bolo ha elevado a definitiva

la adjudicación provisional siguiente:
- Obra: Conservación del patrimonio municipal: antigua casa

cuartel y antigua casa secretario.
- Precio: 210.085 €.
- Precio sin IVA: 181.107,76 €.
- Plazo de ejecución: 4 meses.
- Plazo garantía: 12 meses.
- Número de personas para emplear: 6.
- Número de personas desocupadas a emplear: 3.
- Empresa: Basalo Construcciones, SL.
Se hace público de conformidad con lo dispuesto en el art.

138 de la Ley 30/2007, de 30 de octubre.
O Bolo, 18 de marzo de 2009. El alcalde.
Fdo.: Manuel Corzo Macías.

R. 1.444

Lobios
Edicto

O Concello de Lobios pretende realiza-la obra “Abaste-
cemento e saneamento en Lobios” (OH.532.380), cun orzamen-
to de 854.828,84 euros, conforme ó proxecto aprobado no
Pleno de data 31 de xaneiro de 2009.

O devandito expediente poderá consultarse, durante vinte
días, trala publicación deste anuncio no BOP, na secretaría do
concello en horario de 09.00 a 14.00 horas. 

Lobios, 11 de marzo de 2009. O alcalde. 
Asdo.: José Lamela Bautista.

Edicto
El Ayuntamiento de Lobios pretende realizar la obra

“Abastecimiento y saneamiento en Lobios” (OH.532.380) con
un presupuesto de 854.828,84 euros, conforme al proyecto
aprobado en el Pleno con fecha 31 de enero de 2009.

Dicho expediente podrá consultarse, durante veinte días, tras
la publicación de este anuncio en el BOP, en la secretaría del
Ayuntamiento en horario de 09.00 a 14.00 horas. 

Lobios, 11 de marzo de 2009. El alcalde. 
Fdo.: José Lamela Bautista.

R. 1.184

Manzaneda
Anuncio 

Mediante decreto da Alcaldía en funcións do Concello de
Manzaneda do día 26 de marzo de 2009 aprobáronse as bases
para a selección de persoal para substitucións de determinados
postos de traballo adscritos á Residencia da Terceira Idade do
Concello de Manzaneda, e que teñen por obxecto a regulación
do procedemento para a confección dunha lista de persoal para

substitucións das seguintes categorías profesionais adscritas á
Residencia da Terceira Idade do Concello de Manzaneda (auxi-
liar de clínica, camareiro/a-limpador/a, xericultor e oficial 2ª
cociña), derivadas das necesidades eventuais que puideran xur-
dir motivadas por vacacións, permisos, baixas ou calquera
outra circunstancia que implique a non asistencia ó traballo do
titular do posto.

Para participaren os/as aspirantes deberán reunir, ademais
dos requisitos establecidos na base terceira, os seguintes títu-
los académicos en función do posto para desenvolver:

- Auxiliar de clínica: ciclo superior de auxiliar de enfermería
ou técnico de atención sociosanitaria ou FP rama clínica ou
asimilado.

- Camareiro/a – limpador/a: certificado de estudos primarios
/ carné de manipulador de alimentos ou equivalente.

- Oficial 2ª cociña: técnico en restauración ou FP rama hosta-
lería e restauración ou asimilado /carné de manipulador de ali-
mentos ou equivalente.

- Xericultor: ciclo superior de auxiliar de enfermería ou técni-
co de atención sociosanitaria ou FP rama clínica ou asimilado. 

As solicitudes para participar neste proceso selectivo faranse
mediante instancia dirixida ó señor alcalde e deberán presen-
tarse no Rexistro do Concello (os días laborais de 9.00 a 13.30
horas) durante o prazo de vinte días naturais, que se iniciará o
día seguinte ó da publicación do anuncio da convocatoria no
Boletín Oficial da Provincia.

Así mesmo poderanse presentar na forma que determina o
artigo 38.4 da Lei 30/1992, de réxime xurídico das administra-
cións públicas e do procedemento administrativo común; neste
caso, os concursantes deberán comunícalo mediante telegrama
ou telefax durante o mesmo prazo que o de presentación de
instancias.

Se, conforme a este precepto se presentan a través das ofici-
nas de correos, deberá aparecer o selo na propia solicitude.
Doutro modo, a data de anotación no Rexistro xeral será a que
se teña en conta a tódolos efectos. 

O tribunal seleccionará os aspirantes mediante o sistema de
concurso de méritos, tendo en conta exclusivamente a expe-
riencia profesional, os cursos de formación e perfeccionamen-
to, o coñecemento da lingua galega, titulacións superiores e
superación de exercicios en probas selectivas.

As bases estarán a disposición dos/as interesados/as na secre-
taría municipal, en horario de 9.00 a 13.30 horas, os cales
poderán solicitar copias en calquera momento, dentro do hora-
rio de oficina, chamando o teléfono 988 333 043.

Manzaneda, 25 de marzo de 2009. O alcalde en funcións. 
Asdo.: Herminio Cereijo Diéguez.

Anuncio 

Mediante decreto de la Alcaldía en funciones del
Ayuntamiento de Manzaneda del día 26 de marzo de 2009, se
ha aprobada las bases para la selección de personal para susti-
tuciones de determinados puestos de trabajo adscritos a la
Residencia de la Tercera Edad del Ayuntamiento de
Manzaneda, y que tienen por objeto la regulación del procedi-
miento para la confección de una lista de personal para susti-
tuciones de las siguientes categorías profesionales adscritas a
la Residencia de la Tercera Edad del Ayuntamiento de
Manzaneda (auxiliar de clínica, camarero/a-limpiador/a, geri-
cultor y oficial 2ª cocina), derivadas de las necesidades even-
tuales que pudieran surgir motivadas por vacaciones, permi-
sos, bajas o cualquier otra circunstancia que implique la no
asistencia al trabajo del titular del puesto.
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Para participar los/las aspirantes deberán reunir, además de
los requisitos establecidos en la base tercera, los siguientes
títulos académicos en función del puesto a desarrollar:

- Auxiliar de clínica: ciclo superior de auxiliar de enfermería o
técnico de atención sociosanitaria o FP rama clínica o asimilado.

- Camarero/a – limpiador/a: certificado de estudios prima-
rios / carné de manipulador de alimentos o equivalente.

- Oficial 2ª cocina: técnico en restauración o FP rama hoste-
lería y restauración o asimilado/carné de manipulador de ali-
mentos o equivalente.

- Gericultor: ciclo superior de auxiliar de enfermería o técni-
co de atención sociosanitaria o FP rama clínica o asimilado.

Las solicitudes para tomar parte en este proceso selectivo se
harán mediante instancia dirigida al señor alcalde, y deberán
presentarse en el Registro del Ayuntamiento (los días labora-
bles de 9.00 a 13.30 horas), durante el plazo de veinte días
naturales, que se iniciará al día siguiente al de la publicación
del anuncio de la convocatoria en el Boletín Oficial de la
Provincia.

Asimismo, se podrán presentar en la forma que determina el
artículo 38.4 de la Ley 30/1992, de régimen jurídico de las
administraciones públicas y del procedimiento administrativo
común; en este caso, los concursantes deberán comunicarlo
mediante telegrama o telefax durante el mismo plazo que el
de la presentación de instancias.

Si conforme a este precepto, se presentan a través de las ofi-
cinas de correos, deberá aparecer el sello en la propia solici-
tud. De otro modo, la fecha de anotación en el Registro
General será la que se tenga en cuenta a todos los efectos.

El tribunal seleccionará a los aspirantes mediante el sistema
de concurso de méritos, teniendo en cuenta exclusivamente la
experiencia profesional, los cursos de formación y perfecciona-
miento, el conocimiento de la lengua gallega, titulaciones
superiores y superación de ejercicios en pruebas selectivas.

Las bases estarán a disposición de los/as interesados/as en la
secretaría municipal, en horario de 9.00 a 13.30 horas, los cua-
les podrán solicitar copias en cualquier momento, dentro del
horario de oficina, llamando al teléfono 988 333 043.

Manzaneda, 25 de marzo de 2009. El alcalde en funciones. 
Fdo.: Herminio Cereijo Diéguez.

R. 1.455

Ourense
Anuncio de notificación 

Consonte o art. 59.4 da Lei de réxime xurídico das
Administracións públicas e de procedemento administrativo
común, intentada notificación no último enderezo coñecido,
sen que puidera formalizarse, prócedese pola presente, ao
anuncio de notificación por resolución da Alcaldía, que trans-
crito di:

En uso das facultades que me confire o artigo 21.1.s da Lei
7/1985, de 2 de abril, reguladora das Bases do Réxime Local, e
a tenor do disposto na Resulución de 28 de abril de 2005 da
Presidencia do Instituto Nacional de Estatística e do Director
Xeral de Cooperación Local pola que se ditan instrucións técni-
cas aos concellos sobre o procedemento para acordar a caduci-
dade das inscricións padronais dos estranxeiros non comunita-
rios sen autorización de residencia permanente que non sexan
renovadas cada dous anos, e na resolución de 1 de abril, da
Presidencia do Instituto Nacional de Estatística e do Director
Xeral de  Cooperación Territorial, pola que se ditan instruccións
técnicas aos concellos sobre a xestión e revisión do padrón
municipal. Sendo practicada notificación infrutuosa e/ou sen

acudir os interesados a formalizar a súa renovación na inscri-
ción padronal

Resolvín:
Declarar as seguintes inscricións padronais caducadas o

03/08/2006 e acordar a súa BAIXA no padrón municipal de habi-
tantes deste municipio, cuxa data de efectos será, a tenor do
disposto na Lei 30/1992, de 26 novembro, de Réxime Xurídico
das Administracións Públicas e do Procedemento Administrativo
Común, a da publicación do presente decreto no Boletín Oficial
da Provincia.

Anuncio de notificación
Conforme al art. 59.4 da Ley de régimen jurídico de las

Administraciones públicas y de procedimiento administrativo
común, intentada notificación en la última dirección conocida,
sin que se pudiera formalizar, se procede por la presente, al
anuncio de notificación por resolución de la Alcaldía, que
transcrito dice:

En uso de las facultades que me confiere el artículo 21.1.s de
la Ley 7/1985, de 2 de abril, reguladora de las Bases del
Régimen Local, y a tenor de lo dispuesto en la Resolución de 28
de abril de 2005 de la Presidencia del Instituto Nacional de
Estadística y del Director General de Cooperación Local por la
que se dictan instrucciones técnicas a los ayuntamientos sobre
el procedimiento para acordar la caducidad de las inscripcio-
nes padronales de los extranjeros no comunitarios sin autori-
zación de residencia permanente que no sean renovadas cada
dos años y en la resolución de 1 de abril, de la Presidencia del
Instituto Nacional de Estadística y del Director General de
Cooperación Territorial, por la que se dictan instrucciones téc-
nicas a los ayuntamientos sobre la gestión y revisión del padrón
municipal.  

Habiendo sido practicada notificación infructuosa y/o no
habiendo acudido los interesados a formalizar su renovación en
la inscripción padronal

He resuelto:
Declarar que las siguientes Inscripciones Padronales han

caducado el 03/08/2006 y por tanto se acuerda su BAJA en el
Padrón Municipal de Habitantes de este Municipio, cuya fecha
de efectos será, a tenor en lo dispuesto en la Ley 30/1992 de
26 de noviembre, de Régimen Jurídico de las Administraciones
Públicas y del Procedimiento Administrativo Común, la de
publicación del presente decreto en el Boletín Oficial de la
Provincia.

Apelidos e nome; Data nacemento; Pasaporte Tarxeta de
Residencia
ALPIRE *LARA , RICARDO KEVIN; 17/09/1991; -; X06077739N
CADIMA *GARCIA , EDUARDA; 05/01/1970; 3793245; -
CHEN * , HE; 28/11/1990; -; X07103802E
CHEN * , ZOUNAN; 23/07/1993; -; X07103792N
DA SILVA * , CRISTIANE; 23/12/1974; 773579; - 
GARCIA *VILLOTA , GISELLE ROCIO; 03/11/1988; -; X08540700H
GAYE * , BALLA; 22/09/1982; 10538992; - 
GUEYE * , ELHADJI MBARRA; 06/06/1983; 10416622; - 
LOPES *FERREIRA , ESTEFANO; 09/03/1990; 73160; - 
LOPEZ * , MARIA TERESA; 24/12/1971; 1335870; - 
MENDES *DELLAFINA , ANA CLAUDIA; 02/02/1981; 853560; - 
MOREIRA *DO NASCIMENTO , CLAUDIA; 09/01/1979; 526473; -
NDASI *PETACHOLIOVA , CHRISTELLE; 30/06/1991; -; X07515720X
PAUL *DIAZ , DANIEL; 23/12/1986; -; X07600536W
PEREIRA * , DIEGO AUGUSTO ALVES; 18/12/1989; 10076; - 
PINTOS *GARCIA , MIRTA RAQUEL; 11/11/1965; -; X05120799X
RAMIREZ *SAENZ , EDUARDO; 14/01/1970; -; X08208149R
SOUZA DE*COSTA , ARACI; 02/10/1948; 670142; -  
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TORRES *SERVIN BENITEZ DE , SANTA CONSTANCIA; 23/04/1947;
5632353; -
TOSO *CAPUA , ADRIANA NAHIR; 07/05/1957; -; X07396804G
VIVAS *CARVAJAL , GRECIA ZORAIDA; 31/08/1981; 1888367; -
YU * , XINFENG; 04/12/1974; 720200; -
Ourense, 24 de marzo de 2009. O alcalde.
Asdo.: Francisco Rodríguez Fernández.

R. 1.475

Paderne de Allariz
Edicto

O Pleno da Corporación aprobou inicialmente o orzamento
xeral para o exercicio económico de 2009, o cadro de persoal e
a relación de postos de traballo para o citado exercicio. En
cumprimento do disposto no artigo 169.1 do RD lexislativo
2/2004, do 5 de marzo e disposicións concordantes, exponse ó
público na secretaría deste concello, por un prazo de quince
días hábiles, que empezarán a contarse dende o seguinte ó da
inserción deste edicto no BOP, co fin de que durante este prazo
poidan formula-l as reclamacións que consideren pertinentes,
que deberán dirixirse ó Sr. alcalde desta Corporación.

Paderne de Allariz, 27 de marzo de 2009. O alcalde. 
Asdo.: José Manuel Fernández Gómez.

Edicto 
El Pleno de la Corporación ha aprobado inicialmente el pre-

supuesto general para el ejercicio económico de 2009, el cua-
dro de personal y la relación de puestos de trabajo para el
citado ejercicio. En cumplimiento de lo dispuesto en el artícu-
lo 169.1 del RD legislativo 2/2004, de 5 de marzo y disposicio-
nes concordantes, se expone al público en la secretaría de este
ayuntamiento, por un plazo de quince días hábiles, que empe-
zarán a contarse desde el siguiente al de la inserción del pre-
sente edicto en el BOP, a fin de que durante este plazo puedan
formular las reclamaciones que consideren pertinentes, que
deberán dirigirse al Sr. alcalde de esta Corporación.

Paderne de Allariz, 27 de marzo de 2009. El alcalde. 
Fdo.: José Manuel Fernández Gómez.

R. 1.456

Viana do Bolo
Anuncio 

Para os efectos do artigo 138 da Lei 30/2007, do 30 de outu-
bro, de contratos do sector público, faise público que, median-
te acordo da Xunta de Goberno Local de data 26 de marzo de
2009, foi adxudicado definitivamente o contrato das obras de
“Pavimentación da rúa San Roque e da praza de María Pita en
Viana do Bolo”, segundo os seguintes datos:

1. Entidade adxudicadora:
a) Organismo: Concello de Viana do Bolo.
b) Dependencia que tramita o expediente: Secretaría do

Concello.
c) Número de expediente: 01/09.
2. Obxecto do contrato:
a) Tipo de contrato: obra.
b) Descrición do obxecto: “Pavimentación da rúa San Roque e

da Praza de María Pita en Viana do Bolo”.
c) Data da publicación no perfil do contratante: 18.03.2009.
3. Tramitación e procedemento:
a) Tramitación: urxente.
b) Procedemento: negociado con publicidade.

4. Prezo do contrato: 525.167,24 euros e 84.026,76 euros de
IVE, ó que se lle engade a mellora ofertada.

5. Adxudicación definitiva:
a) Data: 26.03.2009.
b) Contratista: Consernor, SL.
c) Nacionalidade: española.
d) Importe da adxudicación: 609.194,00 euros.
e) Prazo de adxudicación: 6 meses.
Viana do Bolo, 26 de marzo de 2009. O alcalde.
Asdo.: Andrés Montesinos Rodríguez.

Anuncio 

Para los efectos del artículo 138 de la Ley 30/2007, de 30 de
octubre, de contratos del sector público, se hace público que,
mediante acuerdo de la Junta de Gobierno Local de fecha 26
de marzo de 2009, fue adjudicado definitivamente el contrato
de las obras de “Pavimentación de la calle San Roque y de la
plaza de María Pita en Viana do Bolo”, según los siguientes
datos:

1. Entidad adjudicadora:
a) Organismo: Ayuntamiento de Viana do Bolo.
b) Dependencia que tramita el expediente: Secretaría del

Ayuntamiento.
c) Número de expediente: 01/09.
2. Objeto del contrato:
a) Tipo de contrato: obra.
b) Descripción del objeto: “Pavimentación de la calle San

Roque y de la plaza de María Pita en Viana do Bolo”.
c) Fecha de la publicación en el perfil del contratante:

18.03.2009.
3. Tramitación y procedimiento:
a) Tramitación: urgente.
b) Procedimiento: negociado con publicidad.
4. Precio del contrato: 525.167,24 euros, 84.026,76 euros de

IVA, al que se le añade la mejora ofertada.
5. Adjudicación definitiva:
a) Fecha: 26.03.2009.
b) Contratista: Consernor, SL.
c) Nacionalidad: española.
d) Importe de la adjudicación: 609.194,00 euros.
e) Plazo de adjudicación: 6 meses.
Viana do Bolo, 26 de marzo de 2009. El alcalde.
Fdo.: Andrés Montesinos Rodríguez.

R. 1.441

V. TRIBUNAIS E XULGADOS
V. TRIBUNALES Y JUZGADOS

Xulgado do Social n.º 1
Ourense

Edicto

Dona María Elsa Méndez Díaz, secretaria do Xulgado do Social
número 1 de Ourense, fago constar:

Que nos autos n.º 953/03, execución n.º 20/04 e acumuladas,
que se tramitan neste Xulgado do Social a instancia de dona
Elisabeth María Braz Nogueira e outro contra Exclusivas Zona
Barco, SL, don Francisco Javier Blanco Mosquera, maxistrado-
xuíz do Social n.º 1 de Ourense, ditou un auto con data do
17.03.09 cuxa parte dispositiva di:
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“Desestima-lo recurso de reposición interposto pola represen-
tación de Disoal, SL, contra o auto de data de 15.10.08, cuxo
contido íntegro se confirma.

Notifíqueselles este auto ás partes así como a Disoal, SL, e ó
Fondo de Garantía Salarial, a quen se lle advirte que contra
este non cabe recurso ningún.

Así o acorda, manda e asina o Sr. maxistrado-xuíz do Xulgado
do Social n.º 1 de Ourense, do que eu secretaria, dou fe.”

E para que así conste e lle sirva de notificación a Exclusivas
Zona Barco, SL, que se atopa en paradoiro descoñecido, expí-
dese este edicto en Ourense, o 17 de marzo de 2009. A secre-
taria xudicial.

Asdo.: M.ª Elsa Méndez Díaz.

Juzgado de lo Social n.º 1
Ourense

Edicto
Doña María Elsa Méndez Díaz, secretaria del Juzgado de lo

Social número 1 de Ourense, hago constar:
Que en autos n.º 953/03, ejecución n.º 20/04 y acumuladas,

que se tramitan en este Juzgado de lo Social a instancia de
doña Elisabeth María Braz Nogueira y otro contra Exclusivas
Zona Barco, SL, don Francisco Javier Blanco Mosquera, magis-
trado-juez de lo Social n.º 1 de Ourense, dictó un auto de
fecha 17.03.09, cuya parte dispositiva dice:

“Desestimar el recurso de reposición interpuesto por la
representación de Disoal, SL, contra el auto de fecha 15.10.08,
cuyo contenido íntegro se confirma.

Notifíquese este auto a las partes así como a Disoal, SL y al
Fondo de Garantía Salarial, a quienes se les advierte que con-
tra éste no cabe recurso alguno.

Así lo acuerda, manda y firma el Sr. magistrado del Juzgado
de lo Social n.º 1 de Ourense, de lo que yo secretaria, doy fe.

Y para que así conste y sirva de notificación a Exclusivas Zona
Barco, SL, que se encuentra en paradero desconocido, se expi-
de este edicto en Ourense, a 17 de marzo de 2009. La secreta-
ria judicial.

Fdo.: M.ª Elsa Méndez Díaz.
R. 1.268

Xulgado do Social n.º 1
Ourense

Edicto
Nos autos n.º 104/2009, que se tramitan neste xulgado por pedi-

mento de dona María Rosa Carballo Martínez e outros, contra a
empresa Feldespatos Sarreaus Unipersonal, SL, e outros, sobre
salarios, don Francisco Javier Blanco Mosquera, maxistrado-xuíz
do Xulgado do Social n.º 1 dos de Ourense, ditou sentenza de data
12.03.2009, que na súa parte dispositiva di: “Estimo a demanda
formulada por dona María Rosa Carballo Martínez, don Manuel
Santana García, don Gaspar Losada Díaz, don José Manuel
Cabrera Saburido, don Domingo Taboada González e don José Luís
Álvarez Pérez, contra a empresa Feldespatos Sarreaus
Unipersonal, SL. Condeno á empresa demandada a que lles aboe:
a dona María Rosa Carballo Martínez, a cantidade de 5.931,56 €;
a don Jsoé Manuel Santana García, a cantidade de 6.754,56 €; a
don Gaspar Losada Díaz, a cantidade de 5.954,56 €; a don José
Manuel Cabrera Saburido, a cantidade de 4.795,11 €; a don
Domingo Taboada González, a cantidade de 5.413,23 € e a don
José Luís Álvarez Pérez, a cantidade de 7.737,72 €.

Notifíqueselles esta sentenza ás partes e advírtaselles que na súa
contra poden interpoñer recurso de suplicación ante a Sala do
Social do Tribunal Superior de Xustiza de Galicia, no prazo de 5
días hábiles seguintes ó da notificación, por conduto deste xulga-
do do social. Advírteselle á demandada de que no caso de recur-
so deberá presentar ante este xulgado do social a certificación
acreditativa de ter ingresado na conta de depósitos e consigna-
cións n.º 3223000065010409, aberta por este xulgado do social no
banco Banesto, oficina principal, rúa do Paseo, n.º 22, Ournse, a
cantidade obxecto de condena; esta consignación en metálico
pode substituírse pola aseguranza mediante aval bancario, no que
se deberá facer consta-la responsabilidade solidaria do avalista e
así mesmo a certificación acreditativa de ter ingresado na conta
de recursos de suplicación, aberta por este xulgado do social no
banco Banesto, oficina principal, o depósito especial de 150,25 €
Así por esta a miña sentenza, definitivamente xulgando, pronún-
cioo, mándoo e asínoo”.

E para que así conste e lle sirva de notificación da anterior
sentenza á empresa Feldespatos Sarreaus Unipersonal, SL, que
está en paradoiro descoñecido, coa advertencia de que as
seguintes comunicacións se farán en estrados, agás as que
deban revestir forma de auto ou sentenza ou que se trate de
emprazamento, expídese o presente edicto en Ourense, o 17 de
marzo de 2009. A secretaria. 

Asdo. María Elsa Méndez Díaz.

Juzgado de lo Social n.º 1
Ourense

Edicto
En autos n.º 104/2009, que se tramitan en este juzgado a ins-

tancia de doña María Rosa Carballo Martínez y otros, contra la
empresa Feldespatos Sarreaus Unipersonal, SL, y otros, sobre
salarios, don Francisco Javier Blanco Mosquera, magistrado-
juez del Juzgado de lo Social n.º 1 de los de Ourense, dictó
sentencia de fecha 12.03.2009, que en su parte dispositiva
dice: “Estimo la demanda formulada por doña María Rosa
Carballo Martínez, don Manuel Santana García, don Gaspar
Losada Díaz, don José Manuel Cabrera Saburido, don Domingo
Taboada González y don José Luís Álvarez Pérez, contra la
empresa Feldespatos Sarreaus Unipersonal, SL. Condeno a la
empresa demandada a que les abone: a doña María Rosa
Carballo Martínez, la cantidad de 5.931,56 €; a don Jsoé
Manuel Santana García, la cantidad de 6.754,56 €; a don
Gaspar Losada Díaz, la cantidad de 5.954,56 €; a don José
Manuel Cabrera Saburido, la cantidad de 4.795,11 €; a don
Domingo Taboada González, la cantidad de 5.413,23 € y a don
José Luís Álvarez Pérez, la cantidad de 7.737,72 €. Notifíquese
esta sentencia a las partes y adviértaseles que en su contra
pueden interponer recurso de suplicación ante la Sala de lo
Social del Tribunal Superior de Justicia de Galicia, en el plazo
de 5 días hábiles siguientes al de la notificación, por conducto
de este juzgado de lo social. Se advierte a la demandada de
que en caso de recurso deberá presentar ante este juzgado de
lo social la certificación acreditativa de haber ingresado en la
cuenta de depósitos y consignaciones n.º 3223000065010409,
abierta por este juzgado de lo social en el banco Banesto, ofi-
cina principal, calle del Paseo, n.º 22, Ourense, la cantidad
objeto de condena; esta consignación en metálico puede susti-
tuirse por el aseguramiento mediante aval bancario, en el que
se deberá hacer constar la responsabilidad solidaria del avalis-
ta y asimismo la certificación acreditativa de haber ingresado
en la cuenta de recursos de suplicación, abierta por este juz-
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gado de lo social en el banco Banesto, oficina principal, el
depósito especial de 150,25 € Así por esta mi sentencia, defi-
nitivamente juzgando, lo pronuncio, mando y firmo”.

Y para que así conste y le sirva de notificación de la anterior
sentencia a la empresa Feldespatos Sarreaus Unipersonal, SL,
que está en paradero desconocido, con la advertencia de que
las siguientes comunicaciones se harán en estrados, excepto
las que deban revestir forma de auto o sentencia o que se trate
de emplazamiento, se expide el presente edicto en Ourense, a
17 de marzo de 2009.

La secretaria. Fdo. María Elsa Méndez Díaz.
R. 1.311

Xulgado do Social n.º 2
Ourense

Edicto

Número de autos: demanda 0000198/2009
Materia: ordinario
Demandantes: Juan Bernardo Gago Álvarez, Carlos Paz
López e Eduardo Quintas Ferro.
Demandadas: Operador de Transportes Cargatrans, SL,
Transportes Viñoás, SL.

Don José Jaime Dopereiro Rodríguez, secretario do Social n.º
2 de Ourense, fago saber:

Que por proposta de providencia ditada o día da data, no pro-
ceso seguido por pedimento de don Juan Bernardo Gago Álva-
rez, don Carlos Paz López e don Eduardo Quintas Ferro, contra
Operador de Transportes Cargatrans, SL, Transportes Viñoás,
SL, en reclamación por ordinario, rexistrado co n.º
0000198/2009, acordouse citar a Operador de Transportes
Cargatrans, en paradoiro descoñecido, co fin de que compare-
za o día 28 de abril, ás 10:45 horas, para que teñan lugar os
actos de conciliación e, de se-lo caso, xuízo, que terán lugar na
sala de vistas deste Xulgado do Social n.º 2, sito na Praza
Concepción Arenal; deberán comparecer persoalmente ou
mediante persoa legalmente apoderada, e con tódolos medios
de proba dos que se intenten valer, coa advertencia de que é
en única convocatoria e de que os ditos actos non se suspende-
rán por falta inxustificada de asistencia.

Advírteselle ó destinatario que as seguintes comunicacións se
farán nos estrados deste xulgado, agás as que deban revestir
forma de auto ou sentenza ou cando se trate de emprazamentos.

E para que lle sirva de citación a Operador de Transportes
Cargatrans, SL, expídese esta cédula para a súa publicación no
BOP e para a súa colocación no taboleiro de anuncios.

Ourense, 16 de marzo de 2009. O secretario xudicial.

Juzgado de lo Social n.º 2
Ourense

Edicto

Número de autos: demanda 0000198/2009
Materia: ordinario
Demandantes: Juan Bernardo Gago Álvarez, Carlos Paz
López y Eduardo Quintas Ferro.
Demandadas: Operador de Transportes Cargatrans, SL,
Transportes Viñoás, SL.

Don José Jaime Dopereiro Rodríguez, secretario de lo Social
n.º 2 de Ourense, hago saber:

Que por propuesta de providencia dictada el día de la fecha,
en el proceso seguido a instancia de don Juan Bernardo Gago
Álvarez, don Carlos Paz López y don Eduardo Quintas Ferro,
contra Operador de Transportes Cargatrans, SL, Transportes
Viñoás, SL, en reclamación por ordinario, registrado con el n.º
0000198/2009, se acordó citar a Operador de Transportes
Cargatrans, en paradero desconocido, a fin de que comparez-
ca el día 28 de abril, a las 10:45 horas, para que tengan lugar
los actos de conciliación y, en su caso, juicio, que tendrán lugar
en la sala de vistas de este Juzgado de lo Social n.º 2, sito en
la Plaza Concepción Arenal; deberán comparecer personalmen-
te o mediante persona legalmente apoderada, y con todos los
medios de prueba de los que se intenten valer, con la adver-
tencia de que es en única convocatoria y de que dichos actos
no se suspenderán por falta injustificada de asistencia.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este juzgado, excepto las que
deban revestir forma de auto o sentencia o cuando se trate de
emplazamientos.

Y para que le sirva de citación a Operador de Transportes
Cargatrans, SL, se expide esta cédula para su publicación en el
BOP y para su colocación en el tablón de anuncios.

Ourense, 16 de marzo de 2009. El secretario judicial.
R. 1.272

Xulgado do Social n.º 2
Ourense

Edicto

Cédula de notificación

N.º autos: demanda 0000983/2008.
Materia: ordinario.
Demandante: María del Carmen Iglesias Hermida.
Demandado: Orentex, SL.

Don José Jaime Dopereiro Rodríguez, secretario xudicial do
Xulgado do Social número 002 de Ourense, fago saber:

Que no procedemento demanda 0000983/2008 deste Xulgado
do Social, seguidos a instancias de dona María del Carmen
Iglesias Hermida contra a empresa Orentex, SL, sobre ordinario,
ditouse a seguinte sentenza cuxa decisión é do teor seguinte:

Resolución
“Que estimando a demanda interposta por dona María del

Carmen Iglesias Hermida contra Orentex, SL, declaro que esta
procede e, en consecuencia, condeno á empresa demandada a
aboarlle á demandante a cantidade de 742,59 euros polos con-
ceptos indicados incrementados nun dez por cento de xuros por
demora.

Esta sentenza é firme.
Advírteselle ás partes que contra esta sentenza non cabe

interpoñer recurso ningún.
Así por esta miña sentenza, pronúncioo, mándoo e asínoo.”
E para que lle sirva de notificación en forma legal a Orentex,

SL, en paradoiro ignorado, expido esta cédula para a súa inser-
ción no Boletín Oficial da Provincia.

Advírteselle ó destinatario que as seguintes comunicacións se
farán nos estrados deste xulgado, salvo as que revistan forma
de auto ou sentenza, ou que se trate de emprazamento.

Ourense, 17 de marzo de 2009. O secretario xudicial.
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Juzgado de lo Social n.º 2
Ourense

Edicto

Cédula de notificación

N.º autos: demanda 0000983/2008.
Materia: ordinario.
Demandante: María del Carmen Iglesias Hermida.
Demandado: Orentex, SL.

Don José Jaime Dopereiro Rodríguez, secretario judicial del
Juzgado de lo Social número 002 de Ourense, hago saber:

Que en el procedimiento demanda 0000983/2008 de este
Juzgado de lo Social, seguidos a instancias de doña María del
Carmen Iglesias Hermida contra la empresa Orentex, SL, sobre
ordinario, se ha dictado la siguiente sentencia, cuyo fallo es
del tenor siguiente:

Fallo
“Que estimando la demanda interpuesta por doña María del

Carmen Iglesias Hermida contra Orentex, SL, debo declarar y
declaro haber lugar a ésta y, en consecuencia, condeno a la
empresa demandada a abonar a la actora la cantidad de 742,59
euros por los conceptos indicados incrementados en un diez por
ciento de interés por demora.

La presente sentencia es firme.
Se advierte a las partes que contra esta sentencia no cabe

interponer recurso alguno.
Así por esta mi sentencia, la pronuncio, mando y firmo.”
Y para que le sirva de notificación en forma legal a Orentex,

SL, en paradero ignorado, expido esta cédula para su inserción
en el Boletín Oficial de la Provincia.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este juzgado, salvo las que revistan
forma de auto o sentencia, o que se trate de emplazamiento.

Ourense, 17 de marzo de 2009. El secretario judicial.
R. 1.271

Xulgado do Social n.º 3
Ourense

Cédula de notificación

Don José Luís Roig Valdivieso, secretario do Xulgado do Social
n.º 3 de Ourense, certifico:

Que na execución 53/2009, que se segue neste xulgado do
social por pedimento de don David Barreiros Pérez, contra
Desbralén, SL, sobre cantidade, a Sra. maxistrada-xuíza deste
xulgado ditou auto en data 09.03.2009, cuxa parte dispositiva
é do teor literal seguinte:

Tendo por presentado o anterior escrito no que se solicita a exe-
cución, rexístrese no libro correspondente co n.º 53/2009, por
pedimento de don David Barreiros Pérez, contra Desbralén, SL.

Acórdase a execución da sentenza firme ditada nestes autos
593/2008, e decrétase o embargo de bens da demandada
Desbralén, SL, en cantidade suficiente para cubrir co seu valor
a cantidade principal reclamada de 1.997,10 €, máis outros 300
€ que se calculan provisionalmente para xuros, gastos e custas,
sen prexuízo de liquidación ulterior, e como a executante non
sinalou bens sobre os que proceder, e xa que está en paradoiro
descoñecido, acórdase solicitar informes de bens da demanda-
da, para cuxo fin remítanselles oficios ós organismos públicos
correspondentes.

Notifíqueselles este auto ás partes, ás que se lles advirte que
na súa contra non cabe ningún recurso, sen prexuízo da oposi-
ción que, consonte coa lei, poida formula-lo executado.

Así o acorda, manda e asina o Sr. maxistrado-xuíz, do que eu,
secretario, dou fe.

E para que así conste e lle sirva de notificación a Desbralén,
SL, a cal tivo o seu último domicilio coñecido na rúa Alameda,
n.º 2 de Beariz (Ourense), e na actualidade en paradoiro des-
coñecido, e para a súa publicación no BOP de Ourense, expido
e asino esta cédula en Ourense, o 9 de marzo de 2009.

O secretario.

Juzgado de lo Social n.º 3
Ourense

Cédula de notificación

Don José Luís Roig Valdivieso, secretario del Juzgado de lo
Social n.º 3 de Ourense, certifico:

Que en la ejecución 53/2009, que se sigue en este juzgado de
lo social a instancia de don David Barreiros Pérez, contra
Desbralén, SL, sobre cantidad, la Sra. magistrada-jueza de
este juzgado dictó auto en fecha 09.03.2009, cuya parte dispo-
sitiva es del tenor literal siguiente:

Teniendo por presentado el anterior escrito en el que se soli-
cita la ejecución, regístrese en el libro correspondiente con el
n.º 53/2009, a instancia de don David Barreiros Pérez, contra
Desbralén, SL.

Se acuerda la ejecución de la sentencia firme dictada en
estos autos 593/2008, y se decreta el embargo de bienes de la
demandada Desbralén, SL, en cantidad suficiente para cubrir
con su valor la cantidad principal reclamada de 1.997,10 €,
más otros 300 € que se calculan provisionalmente para intere-
ses, gastos y costas, sin perjuicio de liquidación ulterior, y
como la ejecutante no señaló bienes sobre los que proceder, y
ya que está en paradero desconocido, se acuerda solicitar
informes de bienes de la demandada, para cuyo fin remítanse
oficios a los organismos públicos correspondientes.

Notifíquese este auto a las partes, a las que se les advierte que
en su contra no cabe ningún recurso, sin perjuicio de la oposi-
ción que, conforme con la ley, pueda formular el ejecutado.

Así lo acuerda, manda y firma el Sr. magistrado-juez, de lo
que yo, secretario, doy fe.

Y para que así conste y le sirva de notificación a Desbralén, SL,
la cual tuvo su último domicilio conocido en la calle Alameda,
n.º 2 de Beariz (Ourense), y en la actualidad en paradero desco-
nocido, y para su publicación en el BOP de Ourense, expido y
firmo la presente cédula en Ourense, a 9 de marzo de 2009.

El secretario.
R. 1.307

Xulgado do Social n.º 3
Ourense

Edicto

Cédula de notificación de sentenza

NIX: 32054 44 4 2008 002760
N.º autos: demanda 0000893/2008
Materia: ordinario
Demandante: María Isabel Rodríguez Alcolea
Demandada: Gogofy, SL.
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Don José Luís Roig Valdivieso, secretario xudicial do Xulgado
do Social n.º 3 de Ourense, fago saber:

Que no procedemento demanda 0000893/2008 deste xulgado
do social, seguido por pedimento de dona María Isabel
Rodríguez Alcolea, contra a empresa Gogofy, SL, sobre recla-
mación de salarios, ditouse a seguinte sentenza, cuxo encabe-
zamento e resolución son do seguinte teor literal:

Sentenza n.º 109/2009
Na cidade de Ourense, o 10 de febreiro de 2009.
Vendo en xuízo, ante dona María Luísa Rubio Quintillán,

maxistrada-xuíza do Xulgado do Social n.º 3 de Ourense, os
autos seguidos neste xulgado baixo o número 893/2008, sobre
reclamación de cantidade, nos que son parte, como demandan-
te María Isabel Rodríguez Alcolea, representada polo letrado
don Pablo Guntiñas Fernández e como demandado Gogofy, SL,
que non compareceu malia constar citado en forma legal.

Resolución
Que estimando a demanda interposta por María Isabel

Rodríguez Alcolea fronte Gogofy, SL, condeno á demandada a
que lle aboe á autora a cantidade de 3.200,64 €, incrementa-
dos nun 10% de xuros por demora.

Notifíqueselles esta sentenza ás partes, ás que se lles advirte
que na súa contra poderán interpoñer recurso de suplicación
ante este xulgado do social, ante a Sala do Social do Tribunal
Superior de Xustiza de Galicia, no prazo de 5 días hábiles con-
tados a partir da súa notificación, e con advertencia á empre-
sa demandada de que no caso de recurso deberán presentar
ante este xulgado a certificación de ter ingresado na conta de
depósitos e consignacións n.º 3211000065089308, aberta por
este xulgado do social no banco Banesto, a cantidade obxecto
de condena; a consignación en metálico pode substituírse por
aval bancario no que constará a responsabilidade solidaria do
avalista, e así mesmo, certificación acreditativa de ter ingresa-
do na conta de recursos de suplicación, aberta por este xulga-
do no banco Banesto, o depósito especial de 150,25 €.

Así por esta a miña sentenza, definitivamente xulgando en
primeira instancia, pronúncioo, mándoo e asínoo.

Segue a sinatura da Sra. maxistrada-xuíza designada no enca-
bezamento desta resolución, así como a dilixencia da súa publi-
cación referendada polo secretario que subscribe.

E para que lle sirva de notificación en forma legal á parte
demandada, Gogofy, SL, en paradoiro ignorado, expido esta
cédula para a súa inserción no BOP, en Ourense, o 18 de marzo
de 2009.

O secretario xudicial.

Juzgado de lo Social n.º 3
Ourense

Edicto

Cédula de notificación de sentencia

NIG: 32054 44 4 2008 002760
N.º autos: demanda 0000893/2008
Materia: ordinario
Demandante: María Isabel Rodríguez Alcolea
Demandada: Gogofy, SL.

Don José Luís Roig Valdivieso, secretario judicial del Juzgado
de lo Social n.º 3 de Ourense, hago saber:

Que en el procedimiento demanda 0000893/2008 de este juz-
gado de lo social, seguido a instancia de doña María Isabel
Rodríguez Alcolea, contra la empresa Gogofy, SL, sobre recla-

mación de salarios, se ha dictado la siguiente sentencia, cuyo
encabezamiento y resolución son del siguiente tenor literal:

Sentencia n.º 109/2009
En la ciudad de Ourense, a 10 de febrero de 2009.
Viendo en juicio, ante doña María Luísa Rubio Quintillán,

magistrada-jueza del Juzgado de lo Social n.º 3 de Ourense, los
autos seguidos en este juzgado bajo el número 893/2008, sobre
reclamación de cantidad, en los que son parte, como deman-
dante María Isabel Rodríguez Alcolea, representada por el
letrado don Pablo Guntiñas Fernández y como demandado
Gogofy, SL, que no compareció a pesar de constar citado en
forma legal.

Fallo
Que estimando la demanda interpuesta por María Isabel

Rodríguez Alcolea frente a Gogofy, SL, condeno a la demanda-
da a que le abone a la actora la cantidad de 3.200,64 €, incre-
mentados en un 10% de intereses por demora.

Notifíquese esta sentencia a las partes, a las que se les
advierte que en su contra podrán interponer recurso de supli-
cación ante este juzgado de lo social, ante la Sala de lo Social
del Tribunal Superior de Justicia de Galicia, en el plazo de 5
días hábiles contados a partir de su notificación, y con adver-
tencia a la empresa demandada de que en caso de recurso
deberán presentar ante este juzgado la certificación de haber
ingresado en la cuenta de depósitos y consignaciones n.º
3211000065089308, abierta por este juzgado de lo social en el
banco Banesto, la cantidad objeto de condena; la consignación
en metálico puede substituirse por aval bancario en el que
constará la responsabilidad solidaria del avalista, y asimismo,
certificación acreditativa de tener ingresado en la cuenta de
recursos de suplicación, abierta por este juzgado en el banco
Banesto, el depósito especial de 150,25 €.

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando en pri-
mera instancia, lo pronuncio, mando y firmo.

Sigue la firma de la Sra. magistrada-jueza designada en el enca-
bezamiento de la presente resolución, así como la diligencia de
su publicación refrendada por el secretario que subscribe.

Y para que le sirva de notificación en forma legal a la parte
demandada, Gogofy, SL, en paradero ignorado, expido la pre-
sente cédula para su inserción en el BOP, en Ourense, a 18 de
marzo de 2009.

El secretario judicial.
R. 1.306

Xulgado do Social n.º 3
Ourense

Edicto

NIX: 32054 44 4 2008 0003077
N.º autos: demanda 0000998/2008
Materia: procedemento oficio
Demandante: Ministerio de Traballo e Asuntos Sociais
Demandada: Filomena Santos Pérez

Notificación
Don José Luís Roig Valdivieso, secretario do Xulgado do Social

n.º 3 de Ourense, certifico:
Que nos autos dos que se mencionará se ditou a sentenza cuxo

encabezado e resolución din:
No nome da súa maxestade El-Rei, dona María Luísa Rubio

Quintillán, maxistrada-xuíza do Xulgado do Social n.º 3 de
Ourense, ditou a seguinte 

Sentenza n.º 211/2009
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Na cidade de Ourense, o 11 de marzo de 2009.
Vendo en xuízo, ante dona María Luísa Rubio Quintillán,

maxistrada-xuíza do Xulgado do Social n.º 3 de Ourense, os
autos seguidos neste xulgado baixo o número 998/2008, sobre
procedemento de oficio, nos que son parte, como demandante,
a Inspección de Traballo, representada pola letrada dona
Amalia Conde Estévez, e como demandada dona Filomena
Santos Pérez, representada polo letrado don José Manuel Orbán
Moreno e María Virginia Estévez Estévez e Teresa Espinal
Batista, que compareceron persoalmente e Joy Idemudia que
non compareceu malia constar citada en forma legal.

Resolución
Que estimando a demanda interposta pola Inspección de

Traballo, declaro que entre Filomena Santos Pérez e as traba-
lladoras Joy Ibemudia, María Virginia Estévez Estévez e Teresa
Espinal Bautista existe unha relación laboral.

Notifíqueselles esta sentenza ás partes, advertíndolles que na
súa contra poderán interpoñer recurso de suplicación ante este
xulgado do social, ante a Sala do Social do Tribunal Superior de
Xustiza de Galicia, no prazo de 5 días hábiles, contados a par-
tir do día seguinte ó da súa notificación.

Así por esta a miña sentenza, definitivamente xulgando en
primeira instancia, pronúncioo, mándoo e asínoo.

E para que conste e para a súa inserción no BOP e que lle sirva
de notificación a Joy Ibemudia, actualmente en paradoiro igno-
rado, expido e asino esta notificación en Ourense, o 11 de
marzo de 2009.

Juzgado de lo Social n.º 3
Ourense

Edicto

NIG: 32054 44 4 2008 0003077
N.º autos: demanda 0000998/2008
Materia: procedimiento oficio
Demandante: Ministerio de Trabajo y Asuntos Sociales
Demandada: Filomena Santos Pérez

Notificación
Don José Luís Roig Valdivieso, secretario del Juzgado de lo

Social n.º 3 de Ourense, certifico:
Que en los autos de los que se hará mención se ha dictado la

sentencia cuyo encabezado y fallo dicen:
En nombre de su majestad El Rey, doña María Luísa Rubio

Quintillán, magistrada-jueza del Juzgado de lo Social n.º 3 de
Ourense, dictó la siguiente 

Sentencia n.º 211/2009
En la ciudad de Ourense, a 11 de marzo de 2009.
Viendo en juicio, ante doña María Luísa Rubio Quintillán,

magistrada-jueza del Juzgado de lo Social n.º 3 de Ourense, los
autos seguidos en este juzgado bajo el número 998/2008, sobre
procedimiento de oficio, en los que son parte, como deman-
dante la Inspección de Trabajo, representada por la letrada
doña Amalia Conde Estévez, y como demandada doña Filomena
Santos Pérez, representada por el letrado don José Manuel
Orbán Moreno y María Virginia Estévez Estévez y Teresa Espinal
Batista, que comparecieron personalmente y Joy Idemudia,
que no compareció a pesar de constar citada en forma legal.

Fallo
Que estimando la demanda interpuesta por la Inspección de

Trabajo, debo declarar y declaro que entre Filomena Santos
Pérez y las trabajadoras Joy Ibemudia, María Virginia Estévez
Estévez y Teresa Espinal Bautista existe una relación laboral.

Notifíquese esta sentencia a las partes, advirtiéndoles que en
su contra podrán interponer recurso de suplicación ante este
juzgado de lo social, ante la Sala de lo Social del Tribunal
Superior de Justicia de Galicia, en el plazo de 5 días hábiles,
contados a partir del día siguiente al de su notificación.

Así por esta mi sentencia, definitivamente juzgando en pri-
mera instancia, lo pronuncio, mando y firmo.

Y para que conste y para su inserción en el BOP y que le sirva
de notificación a Joy Ibemudia, actualmente en paradero igno-
rado, expido y firmo esta cédula de notificación en Ourense, a
11 de marzo de 2009.

R. 1.305

Xulgado do Social n.º 6
Zaragoza

Edicto

Cédula de notificación/ Citación

N.º autos: demanda 83/2009.
Materia: ordinario.
Demandantes: Adrián Farcas, Florinel George Cojocaru,
Claudiu Sandu Miculas, Grigore Poptile, Sorin Alexandru
Buga, Florin Petenghe, Danut Cojhocaru, Ion Cojocaru,
Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru, Mihai Scripnic, Iure
Godoroja, Bogdan Constantin Simiganoschi, Petrica
Moraru, Marian Cucu.
Demandados: Agustín Martínez Fabelo, Carlos Mantilla
Rodríguez, Diego Luis Miguel Comendador Alonso,
Dragados, SA, Construmetralha, SUL, Profesional
Interservices, SA.

Don Luis Tomás Ortega Pinto, secretario xudicial do Xulgado
do Social n.º 6 de Zaragoza, fago saber:

Que no procedemento demanda 83/2009 deste Xulgado do
Social, seguido a instancia de don Adrián Farcas, Florinel
George Cojocaru, Claudiu Sandu Miculas, Grigore Poptile, Sorin
Alexandru Buga, Florin Petenghe, Danut Cojhocaru, Ion
Cojocaru, Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru, Mihai Scripnic,
Iure Godoroja, Bogdan Constantin Simiganoschi, Petrica
Moraru, Marian Cucu contra a empresa 

Agustín Martínez Fabelo, Carlos Mantilla Rodríguez, Diego Luis
Miguel Comendador Alonso, Dragados SA, Construmetralha,
SUL, Profesional Interservices, SA, sobre ordinario, ditouse o
seguinte:

“Cédula de citación a xuízo e interrogatorio da parte deman-
dada. A Sra. maxistrada deste xulgado, dona María Luisa
Casares Villanueva, en autos promovidos por Adrián Farcas,
Florinel George Cojocaru, Claudiu Sandu Miculas, Grigore
Poptile, Sorin Alexandru Buga, Florin Petenghe, Danut
Cojhocaru, Ion Cojocaru, Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru,
Mihai Scripnic, Iure Godoroja, Bogdan Constantin Simiganoschi,
Petrica Moraru, Marian Cucu contra Agustín Martínez Fabelo,
Carlos Mantilla Rodríguez, Diego Luis Miguel Comendador
Alonso, Dragados SA, Construmetralha, SUL, Profesional
Interservices, SA, sobre ordinario, ditou unha resolución na
que, admitindo a proba de interrogatorio proposta, se acorda
citalos a vostedes co obxecto de prestaren declaración neste
Xulgado do Social, o día 9 de xuño de 2009, ás 11:45 horas da
súa maña, na sala de audiencias número 3 do 2º andar do
Edificio Plaza deste xulgado, sito na rúa Alfonso, n.º 17 desta
cidade, prevíndolles que de non compareceren, poderán ser
tidos por certos os feitos alegados polas partes que pediron
esta proba.”
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E para que lle sirva de notificación en forma legal a
Construmetralha, SUL, en paradoiro ignorado, expido este edic-
to para a súa inserción no Boletín Oficial da Provincia de
Ourense.

Advírteselle ó destinatario que as seguintes comunicacións se
farán nos estrados deste xulgado, salvo as que revistan forma
de auto ou sentenza ou se trate de emprazamento.

Zaragoza, 17 de marzo de 2009. O secretario xudicial.

Juzgado de lo Social n.º 6
Zaragoza

Edicto
Cédula de notificación/ Citación

N.º autos: demanda 83/2009.
Materia: ordinario.
Demandantes: Adrián Farcas, Florinel George Cojocaru,
Claudiu Sandu Miculas, Grigore Poptile, Sorin Alexandru
Buga, Florin Petenghe, Danut Cojhocaru, Ion Cojocaru,
Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru, Mihai Scripnic, Iure
Godoroja, Bogdan Constantin Simiganoschi, Petrica
Moraru, Marian Cucu.
Demandados: Agustín Martínez Fabelo, Carlos Mantilla
Rodríguez, Diego Luis Miguel Comendador Alonso,
Dragados, SA, Construmetralha, SUL, Profesional
Interservices, SA.

Don Luis Tomás Ortega Pinto, secretario judicial del Juzgado
de lo Social n.º 6 de Zaragoza, hago saber:

Que en el procedimiento demanda 83/2009 de este Juzgado
de lo Social, seguidos a instancias de don Adrián Farcas,
Florinel George Cojocaru, Claudiu Sandu Miculas, Grigore
Poptile, Sorin Alexandru Buga, Florin Petenghe, Danut
Cojhocaru, Ion Cojocaru, Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru,
Mihai Scripnic, Iure Godoroja, Bogdan Constantin
Simiganoschi, Petrica Moraru, Marian Cucu contra la empresa 

Agustín Martínez Fabelo, Carlos Mantilla Rodríguez, Diego
Luis Miguel Comendador Alonso, Dragados, SA,
Construmetralha, SUL, Profesional Interservices, SA, sobre
ordinario, se ha dictado la siguiente:

“Cédula de citación para juicio e interrogatorio de la parte
demandada. La Sra. magistrada de este juzgado, doña María
Luisa Casares Villanueva, en autos promovidos por Adrián
Farcas, Florinel George Cojocaru, Claudiu Sandu Miculas,
Grigore Poptile, Sorin Alexandru Buga, Florin Petenghe, Danut
Cojhocaru, Ion Cojocaru, Grigore Scripnic, Florin Ionut Moraru,
Mihai Scripnic, Iure Godoroja, Bogdan Constantin
Simiganoschi, Petrica Moraru, Marian Cucu contra Agustín
Martínez Fabelo, Carlos Mantilla Rodríguez, Diego Luis Miguel
Comendador Alonso, Dragados, SA, Construmetralha, SUL,
Profesional Interservices, SA, sobre ordinario ha dictado reso-
lución en la que, admitiendo la prueba de interrogatorio pro-
puesta, se acuerda citar a ustedes al objeto de prestar decla-
ración en este Juzgado de lo Social, el día 9 de junio de 2009
a las 11:45 horas de su mañana, en la sala de audiencias núme-
ro 3 de la 2ª planta del edificio Plaza de este juzgado sito en
la calle Alfonso n.º 17 de esta ciudad, previniéndoles de que si
no comparecieren podrán ser tenidos por ciertos los hechos
alegados por las partes que han pedido esta prueba.”

Y para que le sirva de notificación en forma legal a
Construmetralha, SUL, en paradero ignorado, expido esta
cédula para su inserción en el Boletín Oficial de la Provincia de
Ourense.

Se advierte al destinatario que las siguientes comunicaciones
se harán en los estrados de este juzgado, salvo las que revis-
tan forma de auto o sentencia o se trate de emplazamiento.

Zaragoza, 17 de marzo de 2009. El secretario judicial.
R. 1.269

Xulgado de 1ª Instancia n.º 1
Ourense

Edicto

Cédula de notificación

Procedemento: verbal desafiuzamento por falta de paga-
mento 924/2008-CH.
Sobre verbal arrendaticio.
De: Luis Pérez Blanco, Josefa Pérez Álvarez, Hermesinda
Pérez Pérez.
Procurador: Enrique Tovar López-Cuevillas.
Contra: José Paulo Rodrigues Gomes, Enma González Paz.
Procurador/a: sen profesional asignado.

No procedemento de referencia ditouse a sentenza cuxo
encabezamento e resolución é a seguinte:

“Sentenza n.º 940/08
Na Cidade de Ourense, o 20 de outubro de 2008.
Unha vez vistos por D.ª María del Domínguez Comesaña,

maxistrada-xuíza do Xulgado de Primeira Instancia n.º 1 dos
desta cidade, os autos de xuízo verbal de desafiuzamento por
falta de pagamento da renda e reclamación de cantidade n.º
924/2008 seguidos a instancia do procurador D. Enrique Tovar
López Cuevillas, quen actúa en nome e representación de D.
Luis Pérez Blanco, D.ª Josefa Pérez Álvarez e D.ª Hermesinda
Pérez Pérez, coa asistencia da letrada D.ª Lucila Vázquez-
Gulías Vázquez contra D. José Paulo Rodríguez Gómez e contra
D.ª Enma González Paz, en situación procesual de rebeldía.

Resolvo
Que estimando a demanda de desafiuzamento promovida polo

procurador don Enrique Tovar López Cuevillas en representa-
ción de D. Luis Pérez Blanco, D.ª Josefa Pérez Álvarez e D.ª
Hermesinda Pérez Pérez contra D. José Paulo Rodríguez Gómez
e D.ª Enma González Paz, declaro resolto, por falta de paga-
mento da renda estipulada, o contrato de arrendamento subs-
crito entre os actores e os demandados o día quince de abril de
dous mil oito sobre a vivenda situada na Avda. Bos Aires, n.º
185-2º esq., desta cidade, condenando ós demandados a que a
deixen libre e a disposición da parte autora, baixo apercibi-
mento de lanzamento á súa conta. Condénase tamén ós deman-
dados a aboarlles ós autores a cantidade de 2.098,79 € por ren-
das e gastos por subministracións e comunidade, debidas ata a
data do xuízo, así como ás que se acrediten en execución de
sentenza polos mesmos conceptos vencidos e non pagados
dende a data do xuízo e ata efectua-la posta a disposición dos
autores da vivenda arrendada. A cantidade inicialmente recla-
mada na demanda (1.016,46 €), reporta o xuro legal desde a
data da demanda ata a data desta sentenza. A partir da data
da sentenza a cantidade total, a cuxo pagamento é condenada
a parte demandada, reporta o xuro procesual previsto no arti-
go 576 da LAC.

As custas impóñenselle á parte demandada.
A parte demandada deberá abandona-la vivenda con anterio-

ridade ó día 17 de novembro de 2008, de non verificalo proce-
derase ó seu lanzamento o día indicado ás 10.30 horas, se o
autor o solicitase.
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Esta sentenza non é firme, e contra ela cabe interpoñer
recurso de apelación que resolverá a Ilma. Audiencia Provincial
de Ourense no prazo de cinco días seguintes á súa notificación.
O dito recurso deberá interpoñerse por escrito e con cumpri-
mento do disposto nos artigos 455 e seguintes da LAC, perante
este mesmo xulgado. Indícase á parte demandada que non se
lle admitirá ningún recurso se ó preparalo non manifesta e
acredita por escrito ter satisfeitas as rendas vencidas e as que
consonte co contrato deba pagar adiantadas.

Así por esta sentenza, definitivamente xulgando en primeira
instancia, pronúncioa, mándoa e asínoa.”

E como consecuencia do paradoiro ignorado de José Paulo
Rodríguez Gómez e Enma González Paz, esténdese esta cédula
para que lles sirva de cédula de notificación.

Ourense, 12 de febreiro de 2009. O secretario.

Juzgado de 1ª Instancia n.º 1
Ourense

Edicto
Cédula de notificación

Procedimiento: verbal desahucio por falta de pago
924/2008-CH.
Sobre verbal arrendaticio.
De Luis Pérez Blanco, Josefa Pérez Álvarez, Hermesinda
Pérez Pérez.
Procurador Enrique Tovar López-Cuevillas.
Contra José Paulo Rodrigues Gomes, Enma González Paz.
Procurador/a: sen profesional asignado.

En el procedimiento de referencia se ha dictado la sentencia
cuyo encabezamiento y fallo es el siguiente:

“Sentencia n.º 940/08
En la Ciudad de Ourense, a 20 de octubre de 2008.
Vistos por D.ª María del Domínguez Comesaña, magistrada-

jueza del Juzgado de Primera Instancia n.º 1 de los de esta ciu-
dad los autos de juicio verbal de desahucio por falta de pago
de la renta y reclamación de cantidad n.º 924/2008, seguidos
a instancia del procurador D. Enrique Tovar López Cuevillas,
quien actúa en nombre y representación de D. Luis Pérez
Blanco, D.ª Josefa Pérez Álvarez y D.ª Hermesinda Pérez Pérez
con la asistencia letrada de D.ª Lucila Vázquez-Gulías Vázquez
contra don José Paulo Rodríguez Gómez y contra doña Enma
González Paz, en situación procesal de rebeldía.

Fallo
Que estimando la demanda desahucio promovida por el procu-

rador D. Enrique Tovar López Cuevillas, en representación de D.
Luis Pérez Blanco, D.ª Josefa Pérez Álvarez y D.ª Hermesinda
Pérez Pérez contra D. José Paulo Rodríguez Gómez y D.ª Enma
González Paz, declaro resuelto, por falta de pago de la renta
estipulada, el contrato de arrendamiento suscrito entre y los
actores y los demandados el día quince de abril de dos mil ocho
sobre la vivienda situada en la Avda. Bos Aires, n.º 185-2º izq.,
de esta ciudad, condenando a los demandados a que la dejen
libre y a disposición de la parte actora, bajo apercibimiento de
lanzamiento a su costa. Se condena también a los demandados
a abonar a los actores la cantidad de 2.098,79 € por rentas y
gastos por suministros y comunidad, adeudas hasta la fecha del
juicio, así como a las que se acrediten en ejecución de senten-
cia por los mismos conceptos vencidos e impagados desde la
fecha del juicio y hasta la efectiva puesta a disposición de los
actores de la vivienda arrendada. La cantidad inicialmente
reclamada en la demanda (1.016,46 €), devenga el interés legal

desde la fecha de la demanda hasta la fecha de esta sentencia.
A partir de la fecha de la sentencia la cantidad total, a cuyo
pago es condenada la parte demandada, devenga el interés pro-
cesal previsto en el artículo 576 de la LEC.

Las costas se imponen a la parte demandada.
La parte demandada deberá abandonar la vivienda con ante-

rioridad al día 17 de noviembre de 2008; de no verificarlo se
procederá a su lanzamiento el día indicado a las 10.30 horas,
si el actor lo solicitase.

Esta sentencia no es firme y contra ella cabe interponer
recurso de apelación que resolverá la Ilma. Audiencia
Provincial de Orense en el plazo de cinco días siguientes a su
notificación. Dicho recurso deberá interponerse por escrito y
con cumplimiento de lo dispuesto en los artículos 455 y
siguientes de la LEC, ante este mismo juzgado. Se indica a la
parte demandada que no se le admitirá recurso alguno si al
prepararlo no manifiesta y acredita por escrito tener satisfe-
chas las rentas vencidas y las que con arreglo al contrato deba
pagar adelantadas.

Así por esta sentencia, definitivamente juzgando en primera
instancia, la pronuncio, mando y firmo.”

Y como consecuencia del paradero ignorado de José Paulo
Rodríguez Gómez y Enma González Paz, se extiende esta cédu-
la para que sirva de cédula de notificación.

Ourense, 12 de febrero de dos mil nueve. El secretario.
R. 1.208

Xulgado de Instrución n.º 2
Verín

Cédula de notificación

Xuízo de faltas: 0000086/2008.

No xuízo de faltas seguido neste Xulgado co número 86/08
ditouse sentenza, cuxo encabezamento e resolución din literal-
mente: “Sentenza.

Xuízo de faltas n.º 86/2008.
Dona María Teresa Marcos Mariño, xuíza do Xulgado de

Primeira Instancia e Instrución número 2 de Verín (Ourense) e
do seu distrito xudicial, en virtude do poder que lle confire a
Constitución española e en nome da súa maxestade El-Rei,
ditou esta cédula:

Sentenza
En Verín, o 12 de marzo de 2009, unha vez visto e oído este

xuízo por faltas n.º 86/2008 sobre presunta falta de furto, con
intervención do Ministerio Fiscal, e como implicados dona Rosa
dos Santos Fernández, como denunciante don Juan Miguel
Diéguez Rivas como prexudicado, representante legal de ten-
das “D y D”, fronte a don Alexandru-Ovidiu Duia como denun-
ciado, recaeu esta resolución baseada no seguinte,

Resolvo
Que condeno a Alexandru-Ovidiu Duia como autor responsable

dunha falta de furto, xa definida, á pena de corenta días de
multa a razón dunha cota de seis euros diarios, con responsabi-
lidade persoal subsidiaria en caso de non paga-la multa a razón
dun día de privación de liberdade por cada dúas cotas diarias
non satisfeitas, e a que en concepto de responsabilidade civil
indemnice ó prexudicado don Juan Miguel Diéguez Rivas na
cantidade de 8,89 euros pola botella de whisky rota.

Condénase ó acusado ó pagamento das custas procesuais.
Contra esta sentenza cabe interpoñer, ante este xulgado e

ante a Ilma. Audiencia Provincial de Ourense, recurso de ape-
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lación por escrito razoado dentro do prazo de cinco días seguin-
tes á súa notificación.

Así por esta a miña sentenza, pronúncioo, mándoo e asínoo.”
E para que conste e lle sirva de notificación ó denunciado

Alexandru Ovidiu Duia, de nacionalidade romanesa, e actual-
mente en paradoiro descoñecido, expido, asino e selo esta
cédula en Verín, o dezaseis de marzo de dous mil nove. O secre-
tario.

Juzgado de Instrucción n.º 2
Verín

Cédula de notificación

Juicio de faltas: 0000086/2008.

En el juicio de faltas seguido en este Juzgado con el número
86/08 se ha dictado sentencia, cuyo encabezamiento y fallo
dicen literalmente: “Sentencia. 

Juicio de faltas n.º 86/2008.
Doña María Teresa Marcos Mariño, jueza del Juzgado de

Primera Instancia e Instrucción número 2 de Verín (Ourense) y
su partido judicial, en virtud del poder que le confiere la
Constitución Española y en nombre de su majestad El Rey, ha
dictado la presente:

Sentencia
En Verín, a 12 de marzo de 2009, habiendo visto y oído el pre-

sente juicio por faltas n.º 86/2008 sobre presunta falta de

hurto con intervención del Ministerio Fiscal y como implicados
doña Rosa dos Santos Fernández, como denunciante don Juan
Miguel Diéguez Rivas como perjudicado, representante legal
de tiendas “D y D”, frente a don Alexandru-Ovidiu Duia como
denunciado, recayendo la presente sentencia en base a los
siguientes,

Fallo
Que condeno a Alexandru-Ovidiu Duia como autor responsable

de una falta de hurto, ya definida, a la pena de cuarenta días
de multa a razón de una cuota de seis euros diarios, con respon-
sabilidad personal subsidiaria en caso de impago de la multa a
razón de un día de privación de libertad por cada dos cuotas dia-
rias no satisfechas, y a que en concepto de responsabilidad civil
indemnice al perjudicado don Juan Miguel Diéguez Rivas en la
cantidad de 8,89 euros por la botella de whisky rota.

Se condena al acusado al pago de las costas procesales.
Contra esta sentencia cabe interponer, ante este juzgado y

ante la Ilma. Audiencia Provincial de Ourense, recurso de ape-
lación por escrito razonado dentro del plazo de cinco días
siguientes a su notificación.

Así por esta mi sentencia lo pronuncio, mando y firmo.”
Y para que conste y sirva de notificación al denunciado

Alexandru Ovidiu Duia, de nacionalidad rumana, y actualmen-
te en paradero desconocido, expido, firmo y sello el presente
en Verín a dieciséis de marzo de dos mil nueve. El secretario.
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